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ГОД ВЫДАНЬНЯ 8 


«Не загіне край забраны, пакуль будуць людзі...» 


(ДА 36-ых УГОДКАЎ АБВЕШЧАНЬНЯ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ БЕЛАРУСІ) 


Надыйшоў ізноў Сакавік -- 
асаблівы ў прыродзе, месяц пачатку 
ўваскрашэньня ўсяе прыроды ад доўга- 
га зімовага амярцьвеньня, ад лютых 
аковаў жорсткага уладара -- паняволь- 
ніка магутнага холаду, месяц вясны, ра- 
дасьпі й сьветлых пробліскаў абноўле- 
нага жьшцьця. 

Падобна як і ў прыродзе, месяц Сака- 
вік у жыцьці Беларускага Народу, як 
цэласьці, мае сваеасаблівае. першарад- 
нае значэньне. Якраз у Сакавіку і то не 
ў вабыякі дзень, а ранічкай на Дабра- 
вешчаньне, у дзень Зьвяставаньня, У 
1918 годзе, у будынку Рады БНР на бы- 
лой Захараўскай вул. у Менску, пасьля 
шмат дзесяткаў гадоў ня меніц суровых 
аковаў чужацкага панаваньня й ня- 
воленьня нашага народу, старшыня пер- 
шага Ўраду Беларусі, радны Язэп Ва- 
ронка падаў да ведама гістарычную па- 
станову: «Рада Беларускае ПНароднае 
Рэспублікі абвяшчае Беларускую На- 
родную Рэспубліку пезалежнай і выдае 
аб гэтым ўстаўную грамату»...» 

«І ў гэты ўрачысты мамэнт, калі была 
прынятая рэзалюцыя й была абвешча- 
ная Вольная Незалежная Беларуская 
Дзяржава, у залю палі першыя прамень- 
ні раньняга сонца. Яно абліло вясьня- 
ным сьвятлом залю, у якой, як нз Вялік- 
дзень, у часе хрыстосаваньня, усе рад- 
ныя абнімаліся й цалаваліся ад радась- 
ці. І ў гэты-ж мамэнт узыйшло Сонца 
Свабоды над нашай шматпакутнай Баць- 
каўшчынай...» (М. ІШ. -- Незабыўны 
дзень -- «Шляхам Жыцьця», Ме 3 (15) за 
1931 г.). 

Ад таго часу прайшло ўжо 36 гадоў. У 
гістарычнай роўніцы час невялікі, але 
гады няволі й зьдзеку, асабліва-ж су- 
часнага таталітарнага пякельнабальца- 
віцкага зьдзеку, выдаюцца цёмнай веч- 
насьцю. 

Сяньня Беларусы, раськіданыя ува 
ўсім вольным сьвеце, адзначаюць угодкі 
абвешчаньня Незалежнасьці зь вялікім 
сумам, бо край наш, што пасьля больш 
як 125-гадовай царскай няволі, 39 гадоў 
таму быў вольна й самостойна на карот- 
кі час уздыхнуў, апынуўся зноў яшчэ ў 
горшай няволі. Жывуць яшчэ ў памяці 
нашай успаміны таго радаснага дня, ка- 
лі Беларусь пачынала займаць нанова 
«свой пачэсны пасад між народамі», як 
вольная дзяржава, як незалежны на- 
род, пачынаючы там, дзе нітку гісторыі 
абарвалі варожыя нам сілы. 

Аднак натуральны сум па страце са- 
мастойнага жыцьпя, сум па нашых су- 
родзічах, вымушаных крывавіцца пад 
ціскам рабаўласьніцкай чужацкай сы- 
стэмы ў краі, ня ёсьць сумам адчаю, су- 
мам розпачы й безнадзейнасьці, бо тах, 
як і да сакавіковага пэрыяду, гэтак і 
цяпер, а цяпер мо” яшчэ больш, воля да 
свабоды ніколі не замірала й не замерла 
ў народзе, а гэта ёсьць аснова незалеж- 
нага жыцьця. 

Так як у паасобнай людзкой адзінкі 
воля да жыцьця ёсьць наймагутнейшым 
маторам, іцто дзеіць аздараўляюча на- 
вет тады, калі не памагаюць ніякія лекі 
-.- гэтак і ў жыцьпі народу. 

Гэтая натуральная народная воля 
утрымоўвала Беларускі народ пры сваім 
родным навет тады, калі ягонае імя бы- 
ло сьцерта із карты сьвету ды заменена 
«Северозападным краем», калі ня толькі 
чужыя, але часта й свае адшчапенцы, 
«модныя шляхцюкі», высьмейвалі й 
зьдзекваліся з убогасьці, беднасьці, про- 
стасьпі, «мужыцкасьці», някультурнась- 
ці, навет у гэтыя цяжкія часы народная 
воля не заламалася, а сьвята культыва- 
валася ў сваіх нацыянальных абрадах, 
звычаях, сьвяткаваньнях, песьнях, род- 
най мове. Яна-ж, у спалучэньні із на- 
роднай мудрасьцю, хай сабе можа й 
прымітыўнай, не дапускала асыміляцыі 
навет назоўнай, бо калі нельга было 
звацца сваім собскім імём, то падаваліся 
за «тутэйшых», але рэдка за Палякоў ці 
Расейцаў. 

Гэта яна, народная воля да свабоды, 
пасьля крушэньня царскае турмы наро- 
даў у 1917 годзе заклікала: «мы дружна 
паўстанем з каламі зь сярпамі, праго- 
нім зь зямлі палачоў!», яна ўзварушыла 
масы і ўжо ў сьнежані таго-ж 1917 году 
1872 народных прадстаўнікоў зьехалася 


месяпў Менск на Ўсебеларускі Кангрэс, каб 


вырашыць долю напыі. Сярод дэлегатаў 
кангрэсу З пастаноўчым голасам 800, 
г.зн. 5576 належала сялянскай і рабст- 
ніцкай масе, 2279 --- прапоўнай інтэліген- 
цыі таго самага сялянскага пі работніц- 
кага паходжаньня; з гэтага вынікае, што 
8770 дэлегатаў рэпрэзэнтавала беларускі 
працоўны народ, і толькі 1379 прыпада- 
ла на долю іншых сапыяльных групаў. 

Таму бальшавіцкая брахня, што 
«...Ккантррэвалюцыйная Беларуская Ра- 
да, вакол якой аб'ядналіся ўсе рэакцый- 
ныя і буржуазна - нацыяналістычныя 
элемэнты, маскуючыся фальшывым на- 
цыянальным сьцягам, склікала ў сьне- 
жані 1917 г. свой г. зв. Усебеларускі Кан- 
грэс з мэтай адарваць Беларусь ад Са- 
вецкай Расеі (а яна й ня была яшчэ да 


«Савецкай Расеі прывязана -- А. С.), за- 
хапіць уладу ў свае рукі і аднавіць у Бе- 
ларусі капіталістычны лад (!?)...» -- 
(Вялікая Савецкая Энпыхклёпэдыя, выд. 
1950 г., т. 4, бал. 455), ня вытрымоўвае ні- 
якае крытыкі. У сваёй бясстыднай 
хлусьні бальшавіцкая энцыклёпэдыя 
замоўчвае чамусьці той факт, што ня 
«рэакцыйна-буржуазны Кангрэс» баль- 
шавікі таксама былі паслалі зь Петра- 
граду сваю 10-піасабовую дэлегацыю, але 
але яна, як кажа Н. Недасек у сваёй 


працы «1917-1947» «выданьне «Баць- 
каўшчыны») «...чулася гэтак слаба, што 
ня важылася навет выткнуцца дзеля 
выкананьня дадзенага ёй у «цэнтры 
заданьня -.- нахіленьня Кангрэсу да 


праклямаваньня савецкае гаспадарстваў- 
скае сыстэмы на Беларусі. Калі-ж пры- 


няцьцём свае першае рэзалюцыі аб рэ- 
спубліканска - дэмакратычнай сыстэме 
Кангрэс наагул унемагчыміў выканань- 
не гэтага заданьня -- вонкавая інтэрвэн- 
пыя бальшавікоў, як ведама, сілаю 
ўзброенага гвалту зусім спыніла дзей- 
насьць Кангрэсу». 

Затое тая-ж пеэўдоэнцыклёпэдыя цы- 
нічна сьцьвярджае, што «... па распара- 
джэньню Рады Народных Камісараў За- 
ходняй вобласьці (не Беларусі, а Зах. 
вобласьці -- А. С.), выражаючай волю 
прапоўных масаў Беларусі (!), «Усебела- 
рускі Кангрэс» быў разагнаны». Бытгля- 
дае, што быццам працоўныя масы Бела- 
русі аднэй рукой паслалі 8799 усяго 
складу дэлегатаў Кангрэсу, а другой -- 
разагналі гэты самы Кангрэс! 

Нікому не сакрэт, што хоць скончыў 








Сьмела глядзім у будучыню 


Абвешчаньне незалежнасьці Беларусі 
Актам 25 Сакавіка 1918 году было цесна 
зьвязанае з падзеямі, якія разыгрываліся 
ў Эўропе ў выніку апошняй фазы й за- 
канчэньня періцае сусьветнае вайны. Ха- 
ця абвешчаньне нашае дзяржаўнае неза- 
лежнасьці й паўстаньне беларускае дзяр- 
жавы было вынікам сілы нацыянальных 
імкненьняў беларускага народу й ахтам 
ягонае волі, тым ня меней было яно маг- 
чымае толькі на фоне ўспомненых па- 
дзеяў. 

Гэны мамэнт быў у жыцьпі многіх на- 
родаў вялікім гістарычным мамэнтам. Гэ- 
та была другая вясна народаў, калі такія 
імпэрыі, як Аўстра-Мадзяршчына, цар- 
ская Расея й кайзэрская Нямеччына, збУ- 
даваныя шляхам захопнінтва й завая- 
ваньняў вольных народаў, пачалі раз- 
вальвацца, а на іх руінах паўставалі не- 
залежныя дзяржавы вольных народаў. 
На вялізарным прасторы між Архтыкаю 
й Эгэйскім морам з поўначы на паўдня, 
між паўдзённай мяжой Каўказу і Ура- 
лам на ўсходзе і Балтыкай і Судэтамі на 
Захадзе закіпеў магутнай хваляй нацы- 
янальны вызвольны рух. Пару дзесяткаў 
паняволеных гэтымі трыма імпэрыямі 
народаў збудзіліся да свайго незалежнага 
дзяржаўнага існаваньня. 

Хапя першая сусьветная вайна была 
імпэрыялістычнай вайной выбухла зь ім- 
пэрыялістычных матываў і вялася дзеля 
імпэрыялістычных мэтаў, яна ў сваей 
канчальнай фазе сталася вайной выз- 
вольнай. Як і кажная іншая вайна, яна 
прынесла сьмерць і калецтвы мільёнам 
людзей, вынішчыла й зруйнавала пэлыя 
краіны, аднак у сваім выніку мела й па- 
зытыўныя вартасьці. Яна ажывіла і ўма- 
цавала вечную ідэю, якой імя воль- 
насьць. Яна ўшанавала права народаў на 
свой вольны й незалежны быт. У гэтым 
вялізарнае гістарычнае значэньне пер- 
шае сусьветнае вайны. 

Сярод многіх народаў на гэтым вялі- 
зарным прасторы паўстаў да незалежна- 
га дзяржаўнага жыцьця і беларускі на- 
род. І ён зажыў гэтымі высокімі ідэямі 
вольнасьці, якія натхнялі яго на вялікія 
гэраічныя чыны. І ён засьветчыў перад 
сьветам і гісторыяй, што зьяўляецца жы- 
вым і творчым народам, які мае ўсе пра- 
вы на свой дзяржаўны быт. 

Доля нам ня суліла ўтрымаць здабы- 
тай незалежнасьці. Мы падзялілі лёс тых 
народаў, якія, горда паўстаўшы, трапілі 
ўзноў у няволю, яшчэ цяжэйшую, чымся 
перад гэтым. Ня будем уваходзіць у пры- 
чыны, чаму адным народам, што здабы- 
лі ў гэты гістарычны мамэнт сваю неза- 
лежнасьць, удалося яе ўтрымаць, а ін- 
шыя яе страцілі. Гэтыя прычыны веда- 
мыя. Адпемім толькі, што ідэя дзяржаў- 
най незалежнасьці, зьмешчана ў Акпе 
25 Сакавіка, ня шчэзла разам з маладой 
беларускай дзяржавай, гэтай ідэяй да 
жыцьця пакліканай. Яна асталася жы- 
вой і няўміручай у народзе нашым. Пэ- 
рыяд, які аддзяляў сабой першую й дрУ- 
гую сусьветную вайну, ува ўсей паўніні 
паказаў, на колькі ідэя нацыянальнай 
свабоды й дзяржаўнай незалежнасьці 
замацавалася ў народзе нашым, які па- 
трапіў здабыцца на вялізарныя ахвяры, 


каб яе бараніць і яе разьвіваць. Таксама 
ня будзем спыняцца на ўсіх фазах і пра- 
явах змаганьня за гэтую ідэю, бо і гэта 
справы агульна ведамыя, І тут адцемім 
толькі адно: ня гледзячы на бязьлітаснае 
вынішчэньне напыянальнага патэнцыялу 
беларускага народу расейскім бальша- 
візмам, ня гледзячы на сыстэматычнае 
дуіцэньне ўсіх праяваў беларускага на- 
пыянальнага жы-»ця найжахлівейшымі 
сяродкамі й спосабамі ўключна з актамі 
масавага народаўбіўства, у Савецкім Са- 
юзе, у тым ліку й на Беларусі, нацыя- 
нальнае пытаньне існуе й сяньня ў пэ- 
лай вайстрыні й творыць найвялікшую 
небясьпеку для бальшавіцкага акупанта. 
Гэта дастатковы доказ, што й да сяньня 
ідэя гэтая не замерла ў народзе. 

Прыйшла другая сусьветная вайна. Ся- 
род паняволеных народаў нанава ажы- 
віліся надзеі. Гэтымі надзеямі жыў і бе- 
ларускі народ. 

Аднак паміж абедзьвюма войнамі, по- 
бач з рысамі падобнымі, былі й каля- 
сальныя розьніцы. Падобным было тое, 
што абедзьве былі імпэрыялістычнымі і 
абедзьве скончыліся тым, што напасьнік 
быў пабіты. Але калі ў першай вайне да- 
мінаваў элемэнт ідэйны й маральны ся- 
род абароньнікаў свабоды й пераможні- 
каў, дык у другой -- выключна грубы 
эгаізм. Пасьля першай вайны сьвет пе- 
рабудоўваўся на высокіх ідэях 14-цёх 
пунктаў амэрыканскага прэзыдэнта Біль- 
сона, якія гарантавалі вольнасьць і назе- 
лежнасьць паняволеных народаў, гаран- 
тавалі не на паперы, але на справе. Праў- 
да, ня ўсім народам, у тым ліку й нам 
Беларусам, было дадзеным цешыцца з 
дабрадзействаў гэтых ідэяў, тым ня 
меней усё-ж яны былі паложаныя ў ва- 
снову новага парадку і многім народам 
прынеслі запраўдную вольнасьць. Другая 
сусьветная вайна вялася ў імя ідэяў Ат- 
лянтычнай Карты, якая гарантавала на- 
родам тое самае, што й 14 пунктаў Віль- 
сона. Аднак у Тэгеране, Ялце й Патсда- 
ме Атлянтычная Карта была пынічна 
патаптаная ейнымі-ж аўтарамі. 

Бадай што ўсе тыя народы, што ў пер- 
шую сусьветную вайну здабылі сваю не- 
залежнасьць, і некаторыя народы, што 
мелі яе раней, у другую сусьветную вай- 
ну яе страцілі. А над усімі тымі народамі, 
што між абедзьвюма войнамі былі паня- 
воленымі, цяпер няволя была паўторна 
ўзаконеная й практычна замацаваная. 
Гэта быў бяз прэпэдэнсу ў гісторыі факт, 
калі аўтары Атлянтычнай Карты ў Ялце 
ўстанаўлівалі разьмеры сваіх уплываў у 
вольных раней краінах прапэнтамі лікаў, 
а дзяржаўныя межы сваіх саюзьнікаў пе- 
расоўвалі аўтаматычна пры помачы трох 
запалак, як прызнаўся аб гэтым у сваіх 
успамінах Чэрчыль. Другой плямай гэта- 
га пэрыяду й такім-жа цынічным патап- 
таньнем правоў чалавека, таксама бяс- 
прэцэдэнтнай у гісторыі, былі жудасныя 
спэны, калі пераможнікамі вылаўлівалі- 
ся тысячы бязьвінных людзей, ішшто жа- 
далі выбраць свабоду, і аддаваліся сілаю 
ў рукі НКВД на пэўную сьмерць і ня- 
людзкія зьдзекі. Гэта былі дантаўскія 
спэны, калі людзі выскаквалі зь цягні- 
коў, кідаліся пад самаходы, пераразалі 


жылы, каб упячы ад аблавы, якую арга- 
нізавалі на іх, як на быдла, людзі воль- 
нага дэмакратычнага сьвету. Гэткі быў 
маральны і ідэйны білянс другой сусьвет- 
най вайны. 

У працэсе перабудовы сьвету пасьля 
другой сусьветнай вайны вартасьці ма- 
ральныя й ідэйныя ўжо ня існавалі, 
Узяў верх эгаізм, абыякавасьць, пынізм 
і хвальшыва зразумелы інтэрас. Вынік 
быў той, што калі зьнішчылі, быў раз- 
будаваны і ўзмоцнены імпэрыялізм куды 
страшнейшы й небясьпячнейшы -- ста- 
лінаўскі, які сяньня загражае ўжо цэла- 
мі сьвету, які зьяўляецца жаралом і пры- 
чынаю ўсякіх няшчасьпяў. 

Гэтак калі першая вайна прынесла з са- 
бой да некаторай меры новую вясну на- 
родаў, дык другая -- найбольш лютую 
зіму. І калі ў нас, палітычных эмігран- 
таў, тлелі яшчэ нязгаслыя іскры надзеі, 
дык яны базаваліся толькі на тым, што 
ўсьцяж узрастаючы дынамізм савецкага 
імпэрыялізму прымусіць заходні сьвет 
адумацца і на сваіх фатальных памыл- 
ках тварыць новую палітычную канцэп- 
цыю, у васнову якой былі-б паложаныя 
тыя вартасьці, якія ім так нядаўна былі 
патаптаныя. І мы не памыліліся. 

Сяньня на Захадзе ўжо пераканаліся, 
што вольны сьвет у Тэгеране, Ялце й 
Патсдаме собскімі рукамі выкапаў сам 
пад сабой яму. Больш прагрэсыўныя й 
прадбачлівыя палітыкі пачынаюць разу- 
мець, што змаганьне з бальшавіцкай 
агрэсіяй толькі тады можа быць эфэк- 
тоўным, калі яно будзе мець у сабе ідэя- 
лягічны зьмест. Ані атамная, ані навет 
вадародная бомба не патрапяць загаран- 
таваць аднэй часьці сьвету свабоды, калі 
другая часьць будзе ім асуджаная на ня- 
волю. Нельга перамагчы аднаго імпэры- 
ялізму, памагаючы разбудоўвацца дру- 
гому, толькі перамаляванаму на іншы 
колер. «Свабода зьяўляецца нападзель- 
ная» -- асьветчыў прэзыдэнт Айзэнгаўэр 
у сваей гістарычнай прамове 16 краса- 
віка 1953 году. 

Сяньня ў палітычных канпэппыях За- 
хаду правы й напыянальныя інтарэсы 
паняволеных бальшавізмам народаў па- 
чынаюць знаходзіць што раз большае 
зразуменьне, а іхныя імкненьні да дзяр- 
жаўнай незалежнасьпі здабываюць што 
раз большае кола прыхільнікаў. У гэтай 
рэвізіі паглядаў і перабудове палітыч- 
ных канпэппыяў першую й вядучую ро- 
лю адыгрывае Амэрыка, якой выпала 
пачэснае й адказнае заданьне правадыр- 
ства ў вольным сьвеце. Заходняя палі- 
тыка, а ў першую чаргу амэрыканская 
выразна эвалюцыянуе ў тым кірунку, 
што пры наступнай перабудове сьвету 
будуць узятыя пад увагу нацыянальныя 
імкненьні ўсіх народаў і аднолькава 
ўшанаваныя іхныя правы. Гэта ўлівае ў 
нас вялікія надзеі, дае нам сілу пера- 
трываньня, натхняе нас на змаганьне за 
ідэалы 25 Сакавіка. Беручы, што вольны 
сьвет незадоўга канчальна перагледзіць 
сваю палітыку ў духу лёзунгу прэзыдэн- 
та Айзэнгаўэра аб непадзельнасьці сва- 
боды, мы сьмела глядзім у будучыню. 


Язэп Каранеўскі 


і выбраў Раду Рэспублікі, якая і абвесь- 
піла ўжо ў 1918 годзе векапомны Акт 
25-га Сакавіка, які быў, ёсьць і заста- 
нецца запраўдным выказьнікам запраў- 
днай народнай волі Беларусі. 

Нікому таксама не сакрэт, што толькі 
таму, што гэтая народная воля вылілася 
якраз у Сакавіковым Акце, бальшавікі 
вымушаныя былі тварыць нейкую пад- 
тасоўку, каб рознымі цёмнымі махіна- 
пыямі запрэгчы яго ў сваё ярмо. Гэтак 
і была створаная БССР. 

Аб гэтай махінацыі цынічна й бес- 
саромна коратка падае тая-ж славутая 
энцыклёпэдыя: 

«23. ХІІ. 1918 г. Сталін на паседжаньні 
ЦК РКП(б) зрабіў інфармацыю аб утва- 
рэньні БССР. 


25. ХІІ. 1918 г. па прамому тпроваду 


Сталін паведаміў старшыню абласнога 
камітэту РКІ(б) Заходняй вобласьці 
Мясьнікава аб тым, што ЦК РКП(б) 


прыняў рашэньне аб арганізацыі БССР. 

30. ХІІ. 1918 г. у Смаленску адчыніла- 
ся УХІ-ая «Северозападная» обласная 
канфэрэнцыя РКП(б). 

Канфэрэнцыя абвесьціла сябе (!) І-ым 
Зьездам Камуністычнай партыі бальша- 
вікоў Беларусі. Зьезд прыняў рашэньне 
аб абвешчаньні БССР. На зьезьдзе быў 
зацьверджаны «склад тымчасовага рэ- 
валюцыйнага работніцкага ўраду Бела- 
русі». 

Як бачым, спарава выглядала зусім 
проста «бязь ніякага Йкава» -- Сталін 
паінфармаваў ЦК расейскіх бальшаві- 
коў, ЦК пагадзіўся і праз тэго ж сёмага 


Сталіна загадаў пагромшчыку Народна“ 


га Канрэсу ў Менску, маскоўскаму баль- 
шавіку Мясьнікаву, лічыцца «беларускім 
фюрэрам» -- вось і ўся воля «працоў- 
ных масаў»! 

Праўда, пазьней, бо 1-4 лютага 1919 сг, 
адбыўся г.зв. І-ы Усебеларускі Зьезд 
Саветаў, але й тут мы бачым тых-жа 
самых бальшавікоў, бо на ё3д «дэлега- 
таў» іх было аж 213! 

Зусім натуральна, што законныя на- 
родныя прадстаўніцтвы Беларусі пры 
гэткай сытуацыі не маглі дзеіць бес- 
пасярэдня ў краі. Урад і Рада БНР вы- 
мушаныя былі эміграваць за межы род- 
нага краю, каб адтуль кіраваць па маг- 
чымасьці рухам супраціву бальшавіцкай 
агрэсіі і дамагацца перад урадамі воль- 
нага сьвету выраўнаць крыўды, учы- 
неныя Беларускаму Народу, збройнай 
захопніцкай сілай. 

Усамым-жа краі народ ніколі не га- 
дзіўся із тэй несправядлівасьцю і чае ад 
часу даваў знаць аб сваім нязломным 
дусе стыхійнымі бунтамі і паўстаньня- 
мі, але, ня маючы ніадкуль эфэктыўнай 
дапамогі, вымушаны быў уступаць пе- 
раважаючай сіле. 

Ня маючы змогі перамагчы яшчэ на- 
езьніка, воля да свабоды падказала на- 
шаму народу іншы шлях: выкарыстань- 
не тых сьціплых магчымасьпяў, якія на 
пачатку давалі бальшавікі: да паступо- 
вага зьбіраньня нацыянальных сілаў, 
якія-б вывучалі евой край, ягоную куль- 
туру і гісторыю, умапоўвалі веру ў сваю 
вартасьць, як апрычонага, вольнага на- 
роду, мацней кансалідаваліся ды ў вад- 
паведным мамэнце патрапілі ўпэўнена 
сказаць: годзі!» Будзем мы самі гаспада- 
рамі!» Але не дарма, як казаў у свой 
чае Я. Лёсік, «апанавалі чэрці месца 
сьвятое». Бальшавікі хутка вычулі гэта, 
ды й раней яшчэ яны ніколі не давяралі 
прыгнечаным народам, а ў тым ліку Й 
Беларусам. Заўсёды, панад навет най- 
больш даверанымі камуністамі ізь Бела- 
русаў, стаяў камуністы Расеяц. Пры- 
кладам ніколі першым сакратаром ЦК 
камуністычнай партыі Беларусі ня быў 
камуністы Беларус. 

Нічога дзіўнага, бо, навет і ў тых, што 
былі запрадаліся маскоўскаму камуніз- 
му, рэшткі нацыянальнага нутра не да- 
звалялі бескампрамісова гвалціць усё 
чыста роднае. 

Таму і пачаліся нябывалыя хвалі пе- 
расьледаў, запраўднага геносыдызму пад 
крыклівым лёзунгам выкарчоўваньня 
кулаптва ды нацдэмаўшчыны». 

Падвалы НКВД-оўскіх катоўняў ува 
ўсім краі былі перапоўнены прадстаўні- 
камі ўсіх пластоў народу: побач із ака- 

(Заканчэньне на 2-ой балоне) 
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Ле загіне край забраны, пакуль будуць людзі... 


(Заканчэньне з 1-ай балоны) 


дэмікамі, вучонымі, пісьменьнікамі, на- Ня трэба забывацца й на тое, што калі 
стаўнікамі сядзелі звычайныя сяляне, Беларускі Народ у 1918 г., будучы ў ты- 
работнікі -- усе, хто толькі адважаўся сячу разоў слабейшым у дачыненьні да 
самастойна, нацыянальна падумаць ды кансалідацыі сваіх сілаў, нацыянальнай 
выказаць сваю думку іншым. сьведамасьці й кадраў, здабыўся на такі 

Бальшавіцкая Масква наважылася гістарычны крок, як Акт 25-га Сакавіка, 
вырваць із каранём усё здаровае, каш- то пасьля шматгадовага, дзесяцігодзьдзі 
тоўнге, а перадусім мозг нацыі, перада- трываючага змаганьня за зьдзейсьненьне 
вую ейную сілу: інтэлігенцыю ды пера- яго, маючы гэтулькі ахвяраў і такія да- 
давую групу сялянства, каб рэшту на- сягнецьні, самахоць зрачэцца яго! Бо 
сельніцтва змусіць пад страхам моўчкі ўсё тое, што Беларускі Народ меў ад 
падпарадкавацца і ў дадатку яшчэ сла- 1918 г. і мае, ёсьць вынікам таго, што 
ваславіць свайго ката, сьпяваць Яму воля ягоная да свабоды не замерла, іцто 
скрозь сьлёзы хвалебныя гімны. выразам гэтае волі быў, ёсьць і будзе 

Гэта былі найстрашнейшыя, найбольш ідэял 25-га Сакавіка! 
жудасныя гады маскоўска-бальшавіцка- Найлепш аб гэтым ведалі й ведаюць 
га папаваньня. самі бальшавікі, што вымушаныя былі 

Здавалася, што ўжо прыйшоў канец, тварыць у піку БЫР -. БССР, рознымі 
што цяпер хіба ўжо не застанепца і хітрыкамі імкнуліся перацягнуць сябраў 
сьледу тэй здаровай народнай самабычт- Ураду БНР да сябе, а тых, што асталіся, 
насьці што воля да свабоды будзе раз- усяляк апаганьваць. 
душана, тым больш, што ня гледзячы на Ворганы Беларускай Народнай Рэспу- 
шэраг дэмаршаў законных беларускіх блікі (Рада і Ўрад) вытрымоўвалі ўвесь 
уладаў перад прадстаўнікамі вольнага час усялякія прыкрасьці, пяжкасьці ма- 
Заходняга сьвету, яны не давалі ніякіх тар'яльнага й маральнага характару эмі- 
вынікаў: вольны сьвет быў тады на гэ- грацыйных умоваў, але ўвесь чае дзеілі 
тулькі праняты сваімі собскімі эгаістыч- й дзеюць штораз з большым посьпехам. 
нымі справамі, што аставаўся глухім да Пад сьцягам 25 Сакавіка і Беларускай 
гора іншых. Народнай Рэспублікі нашыя суродзічы 

Пагрюм усяго нацыянальнага, беларус- -. беларускія эмігранты ўва ўсіх краёх 
кага праходзіў і ў другой частцы родна- свайго пасяленьня маюць свае моцныя 
га краю, -- пад польскай акупацыяй, арганізацыі, прэсу, выдавептвы, наву- 
хоць там і ня ў гэтакай безаглядна-кры- ковыя й мастацкія ўстановы, студыююць 
вавай форме. у розных вышэйшых школах, здабыва- 

Беларускі народ і ў гэты жудасны із 
найжудасьнейшых часоў свае гісторыі 
патрапіў, сьцяўшы зубы, перахаваць У 
сваіх сэрцах волю да свабоды. 

І калі надарылася першая-ж нагода, 
калі 2 тыраны сьвету, Сталін і Гітлер, 
схапіліся ўзагрудкі, каб перагрызьці Дзень 1 сакавіка 1954 г. напэўна ста- 
адзін аднаму горла, народная воля да нецца пераломнай датай у гісторыі ўсяго 
свабоды ўжо на руінах і папялішчах чалавецтва. У гэты дзень на абтоку Бі- 
родных прастораў выбухнула зыркім по- кіні, што знаходзіцца ў паўдзённай чась- 
лымем: як грыбы пасьля дажджу маса- пі Ціхага акіяну й належыць да групы 
ва пачалі зьяўляцца свае родныя шко- астравоў Маршаля, Амэрыканцы правя- 
лы, сьвятыні, мастацкія групы сама- лі першы пробны выбух вадароднай бом- 
дзейнасьці, газэты, камітэты ўзаема- бы. Хаця выбух адбыўся І. 3. 1954 г., то 
дапамогі, навет свае собскія збройныя аб ім было афіцыяльна паведамлена 
сілы! Чужынец усё-ж чужынцам, неза- толькі 15. 3. 1954 г. старшынёй Камісіі 
лежн аад колеру. Ня мог ён і не ў яго- Амэрыканскага Кангрэсу да справаў 
най мэце было разьвіцьцё стыхійных атамнай энэргіі Стэрлінгам Б. Коўлем, 
нацыянальных беларускіх сілаў. Народ які асьветчыў, што Амэрыка мае ўжо га- 
на аўтар Бацькаўшчыны ўжо каторы раз товую да ўжыцьця вадародную бомбу. 
пачаў зноў класьці безьліч ахвяраў! Бадародная бомба, якая была выпра- 

У ходзе ваеннай завірухі даволі знач- баваная І. 3. 54 г., мае ў 600 разоў боль- 
най колькасьці сьведамага пласта на- шую выбуховую сілу, чымся атамная 
сельніцтва ўдалося вырвацца ў вольны бомба, якая была ў 1945 г. ськінута на 


Вадародная бомба 


Беларускія перадачы у радые 


Вызваленьне 


юць дыплёмы, уваходзяць у цэлы шэраг 
міжнародных арганізацыяў, саюзаў, зна- 
ходзяцца ў міжнацыянальных, дзяржаў- 
нага характару, зьвязах, ды маюць маг- 
чымасьць на хвалях эфіру падтрымоў- 
ваць на дусе сваіх братоў і сёстраў на 
Бацькаўшчыне, пашыраць праўду аб 
сваім народзе і дэмаскаваць ману 
фальш захопніка. 

Нам ведама, што і ў краі дух супраці- 
ву не замёр, што народ наш не паддаўся, 
што ён чакае толькі адпаведнае часіны, 
каб кінуць не дарэмна і няперадчасяа 
ўсё, што мае і можа, на вызваленьне 


Неўзабаве, за які месяц з амэрыкан- 
скае Радыястанцыі «Вызваленьне» (ІіБе- 
таноп) пачнуцца беларускія перадачы. 
Бясспрэчна, вестка гэтая будзе ўспрыня- 
тая беларускай эміграцыяй зь вялікай 
радасьцяй. А зь яшчэ большаю хіба ра- 
дасьпяй прывітаюць яе Беларусы на 
Бацькаўшчыне, якім якраз згаданыя ра- 
дыёперадачы й прысьвечаныя. 

Вольнага голасу з вольнага сьвету, 
праўдзівай інфармацыі аб падзеях у 
сьвеце з асьветленьнем нашага беларус- 
кага жыцьця, нашых праблемаў у род- 
Бацькаўшчыны, ведаем таксама, што Чай беларускай мове -- беларускае гра- 
народ у краі вымагае й чакае нашае ма- мадзтва як на чужыне, гэтак і на Баць- 
ральнае падтрымкі, што ён патрабуе Хаўшчыне чакала даўно. Часіна гэтая 
пэўнае кансалідацыі ўсіх нашых сілаў Чарэшце надыйшла. Доўгагадовыя жа- 
на эміграцыі, спыненьня бязьідэйнай даньні й змаганьне палітычных беларус- 
лаянкі, ганебнага графаманства, а тва- КіХх дзейнікаў на эміграцыі -- мець свае 


рэньня запраўдных вартасьцяў, на што беларускія радыёперадачы нарэшце 
мы тут маем усе мачымаськгі. зьдзейсьніваецца. 
Народ у краі жыве і глыбока ў сэр-з Нарэшце й Беларусы атрымоўваюць 


цах сьперажэ й узгадоўвае усё роднае, а магчымасьць мець свае штодзённыя аў- 
перадусім родную мову, ён не забыўся дыць -- а беларуская палітычная эмі- 
Сакавіковых дзён 1918 году, ён не за- грацыя нагоду падаць свой голас разлу- 
быўся Слуцкага збройнага чыну ў ва- чаным із намі зялезнай заслонай нашым 
бароне БНР! братом на Бацькаўшчыне. Няма сумлеву, 
А пакуль жыве Народ, жыве ягоная што ў дзень адкрыцьпя беларускіх пера- 
родная мова: дачаў, -- у часіну, калі нашыя паняво- 
«Не загіне край забраны, леныя браты ў далёкім родным Краю, 
пакуль будуць людзі...!» таптаныя бальшавіцкім захопнікам і ату- 
маньваныя нахабнай бальшавіцкай ма- 
ной, пачуюць наш голас, -- сэрцы іхныя 
страпянуцца не абы-якой радасьцяй. 
Яны даведаюцца, яны пераканаюгца, што 
тут, за межамі нашага забранага краю, 
нехта жыве, нехта турбуецца за іхны лёс, 
выступае ў іхнай абароне. Яны даведа- 
юцца, што жывуць тутка іхныя, столькі 
адбылася 1. сакавіка, была заўважаная мо ўжо раз аплаканыя сыны, браты ці 
навет на востраве Кваялайн, які ляжыць бацькі, а галоўнае, што ўсе мы тут ня 
некалькі сот міляў ад абтоку Бікіні. Пад- толькі на іх не забыліся, што мы пра- 
чае выбуху бомбы японскі рыбацкі па- цягваем змаганьне з бальшавіцкай ты- 
раплаў «Фукуры Мару» якраз праплы- раніяй за вызваленьне нашай любай, не- 
ваў 130 кілямэтраў ад месца эксплёзіі. Ён запомнай Бацькаўшчыны-Беларусі, але 
быў абсыпаны радыяактыўным попелам: й тое, што мы не адны, што мы маем па- 
23 рыбаловаў параплаву сталіся ахвяра- шану й спачуцьці вольнага дэмакратыч- 
мі радыяактыўнасьці і ўсе былі ўзятыя нага сьвету, а ў тым ліку зразуменьне 
ў бальніцу з прычыны цяжкога папа- найвялікшай ды найстрашнейшай на- 
раньня, выкліканага дзеяньнем радыяак- шым ворагам, нашым панявольнікам -- 
тыўнасьці. Пяцёх зь іх знаходзіцца ў дэмакратыі амэрыканскай. 
вельмі цяжкім стане. Таксама 28 абсэр- Няма таксама сумлеву, што ў маскоў- 
ватараў і 235 туземцаў з суседніх астра- скіх тыранаў, калі яны пачуюць наш го- 
воў былі абсыпаныя падобным попелам. дас адгэтуль, прабягуць па скуры дры- 
Згодна ізь сьветчаньнем рыбаловаў, гэта жыкі й яны будуць намагацца, каб гэты 
быў белы, падобны да пудры попел, Які наш голас не дайшоў да вушэй беларус- 


ў кароткім часе выклікаў цяжкія папа- ааяшзуазаааааааыынннннаннннанння 


А. Сьвіслацкі 





сьвет. Яны цяпер расьпярушаныя да- японскі горад Гірошыму. 


слоўнае ўва ўсім сьвеце, на ўсіх канты- 


Яшчэ перад гэтым, пайменна 1. ліста- 


г нэнтах і ўсюды, дзе толькі ім удаецца пада 1952 году, была праведзеная пер- 


асяліцца, яны 
гссваім народзе. 


апавядаюць праўду аб шая спроба эксплёзіі такой вадароднай 


бомбы. Ня гледзячы на тое, што сіла ей- 


Няма цяпер ніводнага краю, дзе-б ня нага выбуху была 250 разоў большай, 


“ведалі аб Беларусі і Беларусах! 

Таму, аглядаючы гэты вельмі трагіч- 
ны 36-ці гадовы шлях, пярністы ішлях 
Беларускага Народу, аддаючы належ- 
ную, заслужаную чэсьць усім бязьлічо- 
ным ведамым і бязіменным нацыяналь- 
ным героям-мучанікам, усяму Беларус- 
каму Народу -- мучаніку ў краі, на род- 
ных землях, мы, беларускія эмігранты, 
тут у вольным сьвеце не павінны пад- 
давацца безьзьмястоўнай настальгіі, але 
ўсьведаміць сабе, пераканаць фактамі 
замежны сьвет у тым, што Беларускі 
Народ зрабіў за гэтыя дзесяцігодзьдзі 
вялізарны крок наперад і мае вялічэз- 
ныя асягненьні і поўную падставу да 
самастэйнага дзяржаўнага жыцьня. 

За гэты пэрыяд часу нацыянальная 
самасьведамасьць усяго народу ня толь- 
кі прабудзілася, але замацавалася на- 
стала, назаўсёды, вырасла і ўзгадава- 
лася шматлікая інтэлігенцыя- навукоў- 
цы розных галінаў, мастакі, пісьменьні- 
кі, інжынеры, аграномы, настаўнікі, да- 
сьледчыкі, лекары; разбудавалася шы- 
рокая сетка культурных установаў, Як: 
тэатры, музэі, бібліятэкі, хаты-чыталь- 
нііпаўстала шэраг навуковых установаў 
-- акадэмія, унівэрсытэт, інстытуты, тэх- 
нікумь,, фаховыя школы, 

Дарма што ўсё гэта засьмечваецца ба- 
лястам псэўданавукі г. зв. «марксыз- 
мам-ленінізмам-сталінізмам». Ня так 
ужо цяжка ў вадпаведным мамэнце й 
часе адсеяць усю гэту пляву, каб атры- 
маць чыстае зерне праўды, якога цая- 
кам нікому й ніколі не ўдавалася запра- 
торыць. Сьветкамі і навочным довадам 
гэтага зьяўляюцца шмат хто із нашых 
суродзічаў, сучасных беларускіх палі- 
тычных эмігрантаў. 

Белазусь, як самое паняцьцё дзяржа- 
вы, памінаючы тое, што яна цяпер ёсьць 
фікцычй пад панаваньнем маскоўскага 
«бальшавізму, -- зьяўляецца сталым і 
фаўнапраўным сябрам Задзіночаных На- 
цыяў сьвету і ўжо праз самы факт гэ- 
тага сяброўства не патрабуе ніякіх ад- 
мысловых формаў прызнаньня пі нейкіх 
яшчэ, курам на сьмех уроеных у бяз- 
мозглых галовах зацятых расейскіх 
сшавіністых, «плебісцытаў». 

Жалі Беларусь, пад бальшавіцкім па- 
наваньнем, як фікцыя самастойнай 
дзяржавы, можа быць раўнапраўным 
сябрам ЗН, то пасьля крушэньня баль- 
шавізму і ўстанаўленьня там запраўд- 
ных народных уладаў, яна й пагатоў 
застанецца гэткім самым сябром -- гэта 


зусім заканамерна й лёгічна. 


чымся тэй, якая выбухла над Гірошы- 
май, і факту, што дыяматр вогненай кулі 
выносіў ужо тады 40 кілямэтраў, а вы- 
буховы грыб дыму дасягнуў вышыні 
27 кілямэтраў, амэрыканскія дзейнікі бы- 
лі назвалі гэтую спробу... «няўдачаю». 
Барта адцеміць, што эксплёзія, якая 





рэньні скуры. Амэрыканскі амбасадар у 
Японіі Элісон выказаў з гэтай прычыны 
сваё спачуваньне й прыабяцаў далёка- 
йдучую дапамогу амэрыканскага ўраду 
для папярпеўшых асобаў. 

Калі возьмем пад увагу, што выбух 
атамнай бомбы над Гірошымай задаў 
сьмерць 60.00 жыхароў гэтага гораду, 
пры чым сіла выбуху гэнай бомбы адка- 
звала эксплёзіі 20.000 тонаў трынітрото- 
люолю (ТНТ), можам уявіць, якія ахвя- 
ры пацягне за сабой будучы выбух вада- 
роднай бомбы, якой сіла раўняецца вы- 








буху 12-14 мільёнаў тонаў трынітролюо- 
лю. 

Эксплёзія аднэй такой бомбы можа 
прынесьці сьмерць мільёнаў людзей, а на 
сотні кілямэтраў ад месца выбуху будуць 
дзеяць радыяактыўныя элемэнты й пра- 
даўжаць сваю сьмертаносную справу. 


Усё гэта дае нам уяўленьне, якім аруж- 
жам масавага зьнішчэньня распараджа- 
ецца сяньня Амэрыка, як і ўяўленьне аб 
тым, як можа выглядаць вайна навет не- 
далёкай будучыні. 








Заказвайце творы Купалы 


Кажны духова творчы і культур- 
на дасьпелы народ мае сваіх найвя- 
лікшых мастакоў слова і волатаў 
духа, творчасьць якіх дае яму ма- 
гутную нацыянальную сілу, гартуе 
волю, будзіць веру ў будучыню, а 
ў мамэнтах нядолі дае сілу пера- 
трываньня. Такая творчасьць зьяў- 
ляецца нацыянальным еван- 
гельлем народу і на ёй узгадоў- 
ваюцца цэлыя пакаленьні. Разам з 
гэтым яна рэпрэзэнтуе дадзены на- 
род у сьвеце, бо яна найлепей 
сьветчыць аб узроўні ягонага духо- 
вага, нацыянальнага і культурнага 
разьвіцьця, наглядна паказвае, ча- 
го варты дадзены народ. 

Для беларускага народу такой 
зьяўляецца творчасьць ЯНКІ КУ- 
ПАЛЫ, нашага найвялікшага ча- 
цыянальнага паэты, духовага пра- 
вадыра народу і агульна прызнана- 
га прарока беларускага нацыяналь- 
нага адраджэньня. 

Каб зрабіць літаратурную спад- 
чыну Купалы даступнай для нашай 
эміграцыі і памагчы ёй гэтым пера- 
трываць цяжкія гады выгнаньня, а 
таксама паказаць перад сьветам на- 
шыя найвялікшыя нацыянальныя 
скарбы, Выдавецтва «Бацькаўшчы- 
ны» выпускае ў сьвет вялікі том 
выбраных твораў Янкі Купалы, які 
заканчвае ўжо друкаваць. 

Зборнік так зрэдагаваны і ўкла- 
дзены, што ў суме ён дае ўсё най- 
лешцае й найбольш характары- 
стычнае з Купалавай творчасьці, 
дае фактычна цэлага Купалу. Ап- 
рача карацейшых лірычных і эпіч- 
ных твораў нашага найвялікшага 
паэты, разьбітых на адзінаццаць 
вялікіх разьдзелаў, у зборнік уве- 


дзеныя й два вялікія мала ведамыя 
творы Купалы: драматычная паэма 
«Сон на кургане» і паэтычны пера- 
сьпеў найвыдатнейшага сярод усіх 
Славян беларускага гэраічнага эпа- 
су ХИ стагодзьдзя «Слова аб палку 
Ігаравым». Такім чынам, разам з 
двума апошнімі творамі, зборнік 
будзе падзелены на ХШ разьдзе- 
лаў ды будзе папярэджаны грун- 
тоўным артыкулам аб жыцьці й 
творчасьці Янкі Купалы. 

Зборнік абыймае звыш 500 бало- 
наў друку вялікае васьмёркі і зьмя- 
шчае каля дзесяці ілюстрацыяў: 
фотопартрэты аўтара з розных пэ- 
рыядаў ягонага жыцьця і іншыя 
фоторэпрадукцыі, зьвязаныя Зь 
ягонай творчасьцю і жыцьцём. 
Часьць зборніка друкуецца на звы- 
чайнай друкарскай, але добрай, па- 
перы, а часьць на бліскучай люксу- 
совай паперы і будзе мець ілюстра- 
ваную каляровую вокладку. 

Канчальна ўстаноўленая цана 
зборніка наступная: 

1. На добрай паперы ў мяккай 
папяровай вокладцы -- 8 амэры- 
канскіх даляраў. 

2, На добрай паперы ў цьвёрдай 


палатнянай вокладцы зь няпры- 
мацаванай папяровай вокладкай 
зьверху -- 10 амэрыканскіх даля- 
раў. 


3. На бліскучай люксусовай па- 
перы ў цьвёрдай палатнянай вокла- 
дцы зь няпрымацаванай папяровай 
вокладкай зьверху -- 12 амэрыкан- 
скіх даляраў. 


З гледзішча на вялікі разьмер 
зборніка, добрую якасьць паперы й 
высокае мастацкае й тэхнічнае 
афармленьне вышэй пададзеная 
цана ня ёсьць высокая. Яна абліча- 
ная так, каб не зарабіць, але пры- 
намся вярнуць кошты, уложаныя ў 
выданьне зборніка. 


Пашырэньне зборніка зьяўляец- 
ца важнай нацыянальнай справай 1 
нашым адказным заданьнем. Таму 
мы зьвяртаемся з просьбай да ўсіх 
нашых сталых кальпартэраў, як і 
да паасобных людзей добрае волі, 
якім залежыць, каб Купалавы тво- 
ры трапілі да кажнага нашага су- 
родзіча, безадкладна ужо 
цяпер -- зьбіраць перадплату на 
зборнік і перасылаць на адрас на- 
шага Фінансавага Прадстаўніка ў 
Бэльгіі (ЗапКа ЎиёКа, 19, РІасе Носует, 
І.ойпуаіа, Веігідае), пасьля чаго будзе 
ім высланая адпаведная колькасьць 
зборнікаў дзеля раздачы тым, якія 
за яго заплацілі. Асобам, за якіх па- 
ручацца нашыя арганізацыі і возь- 
муць на сябе адказнасьць, зборнік 
можа быць прадаваны і на каротка- 
тэрміновыя сплаты. Пры перасы- 
ланьні нашымі арганізацыямі Й 
кальпартэрамі грошаў за зборнік 
просім ня зьмешваць іх з грашыма 
за іншыя кніжкі Выдавецтва 
«Бацькаўшчыны», але зазначаць на 
паштовым пераказе, што грошы Іэ- 
тыя на зборнік твораў Купалы. 


Дык распачнём-жа безадкладна 
гэтую акцыю пад лёзунгам: каж- 


Ува ўсіх іншых краінах, паза За- наму Беларусу -- зборнік 


дзіночанымі Штатамі Амэрыкі, раў- 
навартасьць вызначанай даляровай 
сумы ў мясцовай валюце. 


Купалавых твораў! 


Выдавецтва «Бацькаўшчыны» 


кага народу. Але гэта ім ня ўдасца. Мы 
ў гэтым сяньня цалкам пэўныя. 

Амэрыканская інфармацыйная служба 
дакладна пераканалася, што голас радыё- 
станцыі «Бызваленвьне», надаваны ўжо 
на працягу нейкага часу іншым народам 
СССР, да іх даходзіць. Тымбалей ёсьць 
пэўнасьць, што голас гэты трапіць на 
Беларусь, дзякуючы шэрагу адмыслова 
спрыяльных для нас абставінаў. 

Таму няма дзіву, што бальшавіцкія 
агенты й іхныя спадарожнікі ды розныя 
іншыя ворагі беларускага вызвольнага 
руху, намагаліся ўсякімі спосабамі не да- 
пусьціць Беларусаў да голасу ў амэры- 
канскіх радыёстанцыях, а калі гэта ім 
усё-ткі не ўдалося, яны прабавалі пры- 
намся захапіпь кіравецтва беларускімі 
перадачамі ў свае рукі. Аднак, амеры- 
канскія дзейнікі, якія кіруюпіь Радыё- 
станцыяй «Вызваленьне», на пару пазна- 
ліся на гэтай акпыі нашых ворагаў і бе- 
ларуская сэкцыя Радыёстанцыі «Вызва- 
леньне» абсаджаная цяпер нашымі пэў- 
нымі людзьмі. Дырэктарам беларускіх 
перадачаў прызначаны вядомы, адзін З 
старэйшых нашых грамадзкіх і культур- 
ных дзеячоў, праф. др. Жук, ведамы на- 
шаму грамадзству ня толькі ў эміграцыі, 
але й на Бацькаўшчыне, як непахісны 
дэмакрат і нястомны змагар за волю бе- 
ларускага народу. 

Беларуская эміграцыя, успрыймаючы 
гэтую радасную вестку, павінна памац- 
ніць свае намаганьні, каб дапамагчы ў 
працы дырэкцыі беларускіх перадачаў. 
Беларуская інтэлігенцыя, палітыкі, на- 
вукоўцы, актыў беларускіх грамадзкіх 
арганізапыяў павіны ўзяць чынны 
ўдзел у засыланьні дырэкцыі перадачаў 
артыкулаў, матар'ялаў. 

Радыястанцыя «Вызваленьне» адчыняе 
шырокія магчымасьці й дзеля ўсебаковае 
інфармацыі. Беларускае сьвятарства мае 
нагоду забраць голас у вабароне перась- 
ледванай бальшавікамі царквы, высту- 
піць із сваім моцным словам супраць 
зьдзеку бязбожнікаў над веруючым бела- 
рускім народам. Эканамістыя павіны дэ- 
маскаваць барбарскую бальшавіцкую 
экспляатацыю беларускіх працоўных ма- 
саў і паказваць ім праўдзівы шлях нар- 
мальнага людзкога гаспадарчага й сацы- 
яльнага разьвіцьця, заместа цынічных 
насьміханьняў над працоўным народам 
ды ўгаварваньня яму байкаў аб «шчась- 
лівым і радасным жыцьці» ды ўдачах і 
перамогах бальшавіцкага сацыялізму. 

Гісторыкі, пісьменьнікі, паэты, музыкі 
-. кажны ў сваёй галіне -- патрапяць 
таксама займець у нашых радыяперачах 


свой голас, слова, накіраванае.-да-еваіх - 


нявольнікаў-сяброў. 

Актыў беларускіх грамадзкіх арганіза- 
цыяў, раскіданых па ўсім сьвеце, паві- 
нен штодзённа, пільна зьбіраць і перасы- 
лаць дырэкцыі беларускіх перадачаў 
весткі-хроніку аб жыцьці й прапы сваіх 
арганізапыяў. 

Беларускія перадачы ў Радыё «Вызва- 
леньне» -- гэта наша першая штодзённая 
«газэта», газэта вольнага слова, «чытаць» 
не перашкодзяць беларускам народу нат 
бачыцавіцкія тыраны. Разам ізь ім, пе- 
радачаў гэтых будуць слухаць і тысячы 
чужынцаў на ўсім сьвеце, якія сочаць за 
намі й пікавяцца нашым вызвольным 
рухам. 

Дзеля ўсяго прыгаданага, нашыя ра- 
дыёперадачы павіны быць пастаўленыя 
на належнай вышыні. Яны павінны поў- 
насьцяй адлюстроўваць нашае як гра- 
мадзка-палітычнае, гэтак і культурнае 
жыцьцё на чужыне ды выяўляць усю 
ману бальшавіцкае прапаганды і ўвесь 
зьдзек чырвонага панявольніка над бела- 
рускім народам. 

Паставіць-жа на належнай вышыні 
нашыя перадачы, а гэтым самым і накі- 
раваць лязо нашае зброі супраць нашых 
прыгнятальнікаў мы патрапім без асаблі- 
вых цяжкасьцяў, калі ўсе станем да пра- 
цы й актыўнага супрацоўніцтва з дырэк- 
пыяй нашых радыёперадачаў. 

Мы перакананыя, што беларускае гра- 
мадзтва на еміграпыі належна ацэніць 
здабытыя намі цаною даўгога змаганьня 
магчымасьці й на гэтых новых, запраў- 
ды важных выходных пазыцыях, за- 


даньні свае перад беларускім народам 
годна выканае. 


М. Відук 


аа 





ВЫШЛА НОВАЯ КНІЖКА «БЕДЫ», 
хэ 3-0 (24-27) 

Зьмест гэткі: Я. Станкевіч: Блізіня па- 
між беларускімі плямёнамі; Д. Давідовіч- 
Горадзенскі: Беларусь і Украіна (пры- 
раўнаньне гістарычнага працэсу абодвых 
народаў); І. Тургенеў: Бірук (дзеля да- 
льшага знаёмленьня зь беларускімі Па- 
лехамі). Як прыдатак, ёсьць працяг тво- 
раў Уладзімера Жылкі (бал. 33-96) і бра- 
шура «Лявон Вітан Дубейкоўскі» (жыць- 
цяпіс Л. Б.-Дубейкоўскага, што напіса- 
ла Кветка Вітань, і 670 беларускіх пры- 
казкаў, запісаных Л. В.-Дубейкоўскім). 

Цана гэтае кніжкі «Беды» разам з 
прыдаткамі ў Задзіночаных Гаспадар- 
ствах, Канадзе й Ангельшчыне 1 даляр 
20 цэнтаў, а ў іншых краёх згодна з нор- 
маю, уперад вызначанай Рэдакцыяй. 


ы 


Хе 12-13 (196-197) 


ВАЦЬКАЎШЧЫНА 





Голас зычлівага Латыша аб беларусах 


Мы з прыемнасьцю прачыталі арты- 
кул латыскага дзеяча сп. І. Салінса п. н. 
«Хто ўсходні сусед Латвіі?», зьмешча- 
ныя ў газэце «Латвія» за 27. 11. 1953 г., 
што выходзіць у Торонто, Аўтар арты- 
кулу, прадстаўнік нашых паўночных 
суседзяў Латышоў, зь якімі заўсёды лу- 
чылі нас прыязныя дачыненьні, інфар- 
муе латыскага чытача аб гісторыі й 
сяньняшніх нацыянальных імкненьнях 
беларускага народу, асьвятляючы гэтую 
праблему із знаёмасьцю прадмету, зыч- 
лівасьцю й шчыраю сымпатыяю да нас. 
Ніжэй перадрукоўваем гэты артыкул зь 
невялікім скарачэньнем. 

Рэдакцыя 
эе 


Цяпер на ўсходзе з Латвіяй мяжуецца 
СССР. Граніцы паасобных рэспублік гэ- 
тага Саюзу ўстаноўленыя сілком -- ня 
лічачыся з воляю народу і этнаграфіч- 
ным палажэньнем. Беларусь (аўтар яе 
называе палатыску Ваітабепіўа) -- трэй- 
цяя паводля вялічыні рэспубліка Савецп- 
кага Саюзу, яна так-жа паўнапраўны 
сябра Задзіночаных Нацыяў. Заснаваў- 
шая гэтую рэспубліку, Масква ў сваю 
карысьць моцна абрэзала яе этнаграфіч- 
ную тэрыторыю. Моцна абрэзаная і 
ўменшаная беларуская рэспубліка зама- 
цаваная на этнаграфічнай карце СССР, 
а адтуль геаграфы і этнаграфы Захаду 
чэрпаюць сабе матарыялы для розных 
патрэбаў: геаграфіі, гісторыі, этнаграфіі, 
палітыкі і інш. Беларускі народ не па- 
гадзіўся з такім палажэньнем і вядзе ін- 
тэнсыўнае змаганьне за сваю долю, за 
задзіночаньне ўсей этнаграфічнай тэры- 
торыі ў вадну дзяржаву. 

Да прыходу Славян, на тэрыторыі Бе- 
ларусі жылі балцкія народы (апошнія 
Яцьвінгі і Галінды). Асымілюючыся, 
Балты пакінулі сьляды ў мове, фаль- 
клёры й псыхалёгіі Беларусаў. Шмат наз- 
ваў мясцовасьцяў, імёнаў людзей пера- 
нятыя ад Балтаў. Беларускі народ па- 
ходзіць ад задзіночаньня славянскіх 
плямёнаў з галоўным цэнтральным пле- 
менем Крывічы, «плаўляючы» ў сабе 
некаторую долю балпкага элемэнту. Вя- 
лікія перамены ў структуры ўсходня- 
славянскіх плямён уносіць ведамы пры- 
ход ў Ноўгарад скандынаўскіх Вікінгаў 
у 862 годзе. Адтуль наступнікі Рурыка 
ўзначальваюць славянскія плямёны ў 
калысцы Украіны -- у Кіеве -- ствара- 
юць Бялікае Кіеўскае Княства, якое Ў 
часы Сьвятаслава, Уладзімера Сьвятога 
і Яраслава Мудрага дасягае бліскучае 
велічы й магутнасьці і падпарадкоўвае 
сабе асталыя славянскія плямёны, так- 
сама й папярэднікаў Беларусаў. Але ўжо 
ў 988 г. сільнае Полацкае Княства выз- 
валяецца ад залежнасьці ад Кіева. За 
Полацкам ідуць іншыя, і іхная залеж- 
насьць ад Кіева астаецца намінальнай. 
У пачатку 13 стагодзьдзя пад кіраўніц- 
твам Міндоўга родзіцца Вялікае Літоў- 
скае Княства. Гэтая дзяржава кульмі- 
нацыю сваей славы й магутнасьці дася- 


таўпе, калі уключаючы ў сябе Беларусь, 
Детуву й часьць Украіны, яно расьцяі- 
ваепца ад мора да мора. Гэты пэрыяд 
Беларусы ўважаюць за найлепіцы час 
росквіту сваей незалежнасьці. 

Тады, у пачатку 12 стагодзьдзя на са- 
май усходняй пэрыфэрыі славянскай 
насельнасьцпі, у раёне першапачаткава 
там пражываючых Фінскіх плямёнаў, 
каля ракі Клязмы, начынае фармавагца 
новы палітычны твор -- будучая Ма- 
скоўская дзяржава. Экспансыўныя ўс- 
ходнія Славяне шыбка падпарадкоў- 
ваюць і асымілююць міралюбных Фінаў. 
Потым, уцягнуўшы ў свае жылы добрую 
долю татарскай крыві і прыгнятальных 
талентаў, гэтае маленькае Маскоўскае 
Княства становіцца гняздом імпэрыяліз- 
му, адкуль, як прагавітая шаранча, бу- 
дучыя заваявальнікі сьвету накіроўва- 
юць свае ваенныя паходы супраць су- 
седніх народаў. Іхныя ўдары накірава- 
ныя таксама супраць Беларусі, і пачы- 
наецца паступовае «адкройваньне» яе 
акругаў. Адначасна з разьдзелам Поль- 
шчы ў канцы 18 стагодзьдзя, вялікая 
турма народаў праглынае і Беларусь. 
Але прагны трыбух заваявальнікаў ня 
можа пераварыць праглынутыя многія 
народы. Жаданьне вярнуць страчаную 
свабоду прадаўжае жыць, варожаць і 
ненавісьпь супраць узурпатара расьце і 
ў рэвалюцыю 1917 г. зьмяняецца ў віхор, 
які зрывае векавыя ланцугі, адкрывае 
дзьверы праславутай турмы народаў. 
95 сакавіка 1918 году Беларусь, абвяшча- 


ючы сваю незалежнасьць, выступае на 
арэну сусьветнай палітыкі. 

Перамяніўшы белую мантыю на чыр- 
воны саван, двухгаловага арла на серп і 
молат (серп -- аружжа сьмерці, молат -- 
для загвожджваньня труны) традыцый- 
ны жандар Эўропы ў Маскве сьпяшаец- 
ца выдзерці свабоду ад народаў, што яе 
здабылі. Падпісаны ў 1921 г. ў Рызе мір- 
ны дагавор вяртае ў Маскоўскую турму 
тры чацьвертыя Беларусі, а адна чаць- 
вертая пападае пад уладу Польшчы. 
Змаганьне ня скончанае. На сваей баць- 
каўшчыне і ў вольным сьвеце Беларусы 
аказваюць моцны супраціў прыгняталь- 
нікам і зь нецярплівасьцю чакаюць, калі 
настане час вызваленьня. Паводля да- 
дзеных беларускага гісторыка прафэса- 
ра др. Я. Станкевіча, на І. 1. 1951 г. на 
этнаграфічнай тэрыторіі Беларусі жыло 
каля 20 мільёнаў насельніцтва, зь якіх 
909/6 Беларусаў, а 10 іншых народаў. Ус- 
помненая тэрыторыя абыймае вялікі 
прастор, які, з успомненых напачатку 
прычынаў, да гэтага часу ўважаецца ра- 
сейскай зямлёй. Якраз гэтыя прасторы 
мяжуюцца з Латвіяй і паўдзённай чась- 
пю Эстоніі і пягнуцна на поўнач ад Пско- 
ва. Ад цяперашняй Расеі, праўдзівей 
Масковіі, Латвію аддзяляе прыблізна 
450 клм. іцырокая паласа паўночнай 
часьці будучай вольнай беларускай рэс- 
публікі. Сваей будучай дзяржаве Бела- 
русы жадаюць вярнуць гістарычны на- 
зоў Крывія, а народу -- Крывічы. 

І. Саліне 


У першую гадавіну Парыскага Блену 


(СЬВЯТКАВАНЬНЕ Ў НЬЮ-ЁРКУ) 


У сакавіку леташняга году найбольш 
важнейцыя й кваліфікаваныя нацыя- 
нальныя арганізацыі ад народаў Армэніі, 
Азэрбайджану, Беларусі, Грузіі, Ідэл- 
Уралу, Паўночнага Каўказу, Туркестану 
і Ўкраіны сустрэліся ў Парыжы й за- 
дзіночыліся ў супольны фронт -- Па- 
рыскі Блёк. 

Прадстаўніцтва гэтага Блёку ў ЗІЦА 
14. З. 54 г. ладзіла ўрачысты абыход пер- 
шых угодкаў існаваньня сваёй арганіза- 
цыі. Урачыстасьць адбылася ў вялікай 
салі «Таўн Голл» 123 Вэст, 43-ая вуліца 
ў Нью-Ёрку. 

За колькі часінаў перад 3-яй гадзінай 
папаўдні, калі партэр і балькон запоўні- 
ліся шматлікімі гасьцямі ад усіх наро- 
даў, што ўваходзяць у Блёк, амэрыкан- 
скімі грамадзкімі дзеячамі, карэспандэн- 
галавы шапку, то зусім не разгубіўся, 
а спакойна затрымаўся, узяў шаблю між 
ног, нагнуўся, падняў шапку, адзеў яе 
па самыя вушы і пад гучныя воплескі 
закончыў свой танец. 

Усьлед за Ўкраінцамі перад гледачамі 
паплыла панарама характэрных асаблі- 
васьцяў народнага творства кажнага на- 
роду: усходнія напевы Ідэл-Уралцаў і 


тамі ды фотарэпартэрамі, узьнялася за- 
слона. На спэне, з абодвух бакоў (па 4 з 
кажнага), сядзелі старшыні напыяналь- 
ных арганізацыяў Нью-Ёрку; ад Белару- 
саў у прэзыдыюме знаходзіўся Старшы- 
ня Рады БНР -- інж. М. Абрамчык, што 
ад даўжэйшага часу прабывае ў Нью- 
Ёрку ў зьвязку з правядзеньнем 7-ае Сэ- 
сіі Рады БНР. 

Пасьля адсьпяваньня амэрыканскага 
гімну, сьпікер, паводля альфабэту, прад- 
стаўляе ўсіх Старшыняў нацыянальных 
арганізацыяў Нью-Ёркскага Прадстаў- 
ніцтва Парыскага Блёку і адразу-ж па- 
чынаецца шматколерны, багаты канцэрт 
-- паказ нацыянальнага мастацтва каж- 
нага народу. 

Першым выступае прафэсыйны хор 
Украінцаў, якія, як заўсёды, вызначаюц- 
ца сваімі галасамі, але найбольш хіба 
пацешыў публіку малы шасьцігадовы 
хлапчук, перапрануты запарожпам. Калі 
малы «запарожац» у жвавым танцы за 
мопна замахнуўся бадай што удвая 
большай за сябе шабляй, ды змахнуў з 
пы ў перамешку із скочна-бадзёрымі Ар- 
мянаў, Азарбайджанцаў, Грузінаў ды 
Паўночна-Каўкасцаў пад акампаніямэнт 


Новая хваля перасяленьняу у Саветах 


Як падае польская лёнданская газэта 
«Ожэл Бялы», савецкі ўрад, у мэтах па- 
вышэньня сельскагаспадарскай прадук- 
цыі, прыступіў да акцыі асваеньня но- 
вых пустынных тэрыторыяў у Азіі. Пра- 
ектуецца заараць некалькі мільёнаў гэк- 
тараў, ненарушаных дагэтуль плугам, у 
паўночным Казахстане, на Алтаі, у за- 
ходнім Сібіры, на паўдзённым Урале і 
на іншых тэрыторыях Савецкага Саюзу. 

Для зрэалізаваньня гэтага пляну ўрад 
савецкі пастанавіў распачаць новую хва- 
лю масавага перасяленьня людзей. У 
першую чаргу маюць быць пераселеныя 
туды сябры камсамолу. 25.000 камса- 
мольцаў ужо выразіла «згоду» на «да- 
бравольнае» перасяленьне. Шматлікія 
транспарты былі ўжо ськіраваныя туды 


зь Беларусі і Маскоўскай, Тамбоўскай, 


Горкаўскай, Куйбышаўскай і Варанескай 
вобласьцяў. Праца на новых тэрыторыях 
будзе насіць піянэрскі характар. Савец- 
кая прэса не хавае, што моладзь, выяж- 
джаючая на новыя тэрыторыі працы, бу- 
дзе змушаная перамагчы нязвычайна 
цяжкія труднасьці. Заданьне ейнае пры- 
раўноўваецца з акцыяй камсамольцаў 
пры разбудове такіх прамысловых цэнт- 
раў, як Камсамольск на Амуры, Магні- 
тагорск і інш. 


Маскоўская «Праўда» за 24. а. 54 г. пі- 
сала, што да гэтых аддаленых краінаў 
Савецкага Саюзу паедуць Расейцы, Ук- 
раінцы, Беларусы, Малдаўцы, Латышы, 
Эстонцы, Чувашы і Татары. 


шур нац Ца Ір ЧОЎНЕ ЦІ ПЦПІ 


струмэнтаў вялікага абшару Каўказу. 

У міжчасе паасобных выступленьняў 
нацыянальных групаў сьпікер адчытаў 
прывітальныя тэлеграмы кангрэсмэнаў 
Брыкера, Брыджэса, Айвза і іншых, што 
не маглі асабіста прыбыць на сьвятка- 
ваньне. Сакратар Прадстаўніцтва Пары- 
скага Блёку ў ЗША, сп. Б. Навасард'ан 
прачытаў дэклярацыю Парыскага Блёку, 
аснаўныя пазыцыі якой наступныя: «Во- 
сем арганізацыяў, што задзіночылі свае 
сілы, маюць вельмі важную агульную 
характарыстыку: за апошнія 30 гадоў у 
кажным із паасобных краёў СССР гэтыя 
арганізацыі былі аб'ектам бязьлітаснай 
ненавісьці й перасьледу. Вялізарныя ва- 
маганьні Саветаў, што ськіроўваліся на 
выкараненвьнве памяці аб кажнай аргані- 
зацыі ў ейным родным краі, ёсьць нвай- 
больш пераканальным довадам любові й 
прызнаньня, якімі яны карыстаюцца ў 
сэрцах і думках іхных паняволеных бра- 
тоў. 

Парыскі Блёк вя ёсьць рэпрэзэнтантам 
толькі выключна нкэгатыўнай праграмы, 
як гэта часта мае месца ў пэўных эмі- 
грацыйных арганізацыях. Тут ёсьць ня 
толькі проста «супраць» чагось, тут ёсьць 
таксама й ЗА, за выключэньне ненаві- 
сьці паміж людзьмі й нацыямі, за праў- 
дзівую свабоду й права, што ў рамках 
палітычных інстытуцыяў азначае дзяр- 
жаўвасьць і нацыянальную незалеж- 
насьць паняволеных народаў. 


Парыскі Блёк гэта першая большая 
кааліцыя эміграцыі ад часу 1917 г. Яго- 
нае існаваньне і зьяўленьне ёсьць за- 
праўды на часе. Агульныя цярпеньні пад 
тыраніяй, што квакіеена гэтым народам, 
выклікалі агульную навагу. Хто можа 
гаварыць цяпер да людзей паняволеных 
больш зразумела, больш пераканальна, 
чым іхныя браты й сёстры, што знахо- 
дзяцца цяпер у вольным сьвеце? 

Парыскі Блёк ня ёсьць адборнай са- 
мазамкнутай кааліцыяй. Ён адчынены 
для ўсіх тых, хто верыць у прынцыпы 
дэмакрацыі і не адмаўляе Богам дадзе- 
нага права народам быць гаспадарамі 
іхнай собекай долі.» 

Пад канеп урачыстасьці выступалі Бе- 


Бержбаловіч зь вялікім уздымам прапя- 
яла дзьве народныя песьні: «Вярба» і 
«Цераз сад вінаград». 


Мяшаны хор Нью-Ёркскага аддзелу 
Згуртаваньня Беларускае Моладзі, пры 
дзейнай падтрымцы старэйшых ізь Нью- 
Брансьвіка й Саўт-Рывэра, пад дыры- 
генцтвам Г. Ганчарэнкі, адсьпяваў: 
«Разьвівайся сыры дубе», «Хмель луга- 
мі» (народныя песьні) і «Песьня Калі- 
ноўпаў», муз. камп. М. Куліковіча на 
словы Н. Арсеньневай. Усе харыстыя 
былі апрануты ў нацыянальную вопраз- 
ку й зрабілі вельмі добрае ўражаньне на 
ўсіх прысутных. Закончылі сваё выступ- 
леньне Беларусы «Лявоніхай» у выка- 
наньні: Э. Каханоўскай, О. Захаркевіч, 
Г. Дарашэвіч, О. Бішнеўскай, М. Емелья- 
новіч, Т. Комар, А. Орса і К. Мельяно- 
віч. Акампаніявала дац. кансэрваторыі: 
сп-ня Э. Зубковіч. 


Закончылася ўрачыстасьць выступле- 
ньнем-прамовай кангрэсмэна Чарльз 
Кэрстэна, які заявіў: «Мэтай савецкіх 
камуністых ёсьць выігрыш у часе, яеі 
ім цяпер патрэбны дзеля ператраўлень- 
ня тых тэрыторыяў, што яны атрымалі, 
змусіўшы вольныя народы да гандлю”. 
Яны хочуць мець вольную руку ў гэтых 
абшарах, бо калі ў іхным заплеччы бу- 
дзе бальшыня, што можа пачаць эвэнту- 
альны працэсе вызваленьня народаў па- 
вяволеных паліцыйнай дзяржавай, то гэ- 
та можа быць вельмі небясьпечным дзе- 
ля зьдзейсьненьня іхных плянаў -- за- 
ваяваньня сьвету. Гэткі эвэнтуальны 
працэс можа навет быць пачаткам лан- 
цуга здареньняў, што эвэнктугльна мо- 
гуць прывесьці да ўпадку камуністыч- 
нага тэрору ў самой Расеі». Кангрэсмэн 
Кэрстэн выразіў надзею, што народы: 
задзіночаныя ў Парыскім Блёку, будуць 


Я 


мець свабоду й незалежнасьць, 


Наагул урачыстасьць Парыскага Блё- 
ку выклікала вялікую зацікаўленасьць 
у паважных амэрыканскіх колах. На- 
заўтра важнейшыя Нью-Ёркскія газэты, 
як «Нью-Ёрк Таймс» і «Гэральд Тры- 
бюн» падалі справаздачы сваіх карэс- 
пандэнтаў аб сьвяткаваньні. 


гае пры Гедыміне-Альгердзе-Ягайле-Ві- 


Туркестанцаў, плаўныя рытмічныя тан- 


сваеасаблівых музычных народных ін- ларусы. 


Опэрная 


сьпявачка 


Барбара Г. П. 








Р. СКЛЮТ 5) 


Званар Адраджэньня 


(ВАЦЛАЎ ЛАСТОЎСКІ) 
(Працяг) 


У 


Аднэю зь першых (і прытым найважнейшых) роляў, якую му- 
сіў узяць на сябе ў нашаніўскім адраджэнсьцьве Ластоўскі, была 
роля нацыянальнага гісторыка, ці можа лепш -- першага нацыя- 
нальнага гісторыяграфа. Значаньне веды нацыянальнае гісторыі 
й пашырэньня гэтае веды ў шырокіх масах адраджанага народу, 
пэўна-ж, не магло ня быць зразумелым піянэрам нашага нацыя- 
вальнага адраджэньня -- нашаніўцам. Адылі, «Наша Ніва» пачы- 
нала ўжо, як кажуць, убірацца ў гады, а дзялянка гэтая ўсё яшчэ 
ляжала не паднятай і нат незачэпленай. Найбольш дадзеных за- 
няцца ёю меў, пэўна-ж, успамінаны ўжо «і антыквар і археолёг» 
Іван Лупкевіч зь ягонай вышэйшай унівэрсытэцкай спэцыяльнай 
археолёгічнай асьветай, ды, нажаль, ня быў ён чалавекам пяра, 
прынамся, зусім блізу ня выявіў сябе гэткім за ўвесь працяг свай- 
го, што праўда, ня так ужо й даўгога жыцьця. Дык узяўся за гэта 
самавук, ды ўжо змалку ўзгадаваны, як мы бачылі, на пікавасьці 
й замілаваньні да роднае «слаўнае мінуўшчыны». Ластоўскі, што 
ўжо ня толькі ставаўся «і антыкварам і археолёгам» пры такім-жа 
Івану Лупкевічу, але перачытаў ці мала гістарычнае літаратуры 
ў працэсе свае кніжнае самаадукацыі, а галоўнае -- прасякся на- 
скрозь найшчырэйшым адраджэнствам. І вось, спачатку працягамі 
ў «Нашай Ніве», а зараз-жа затым і асобнаю кніжкаю ў 1910 г. у 
Вільні выходзіць «Кароткая гісторыя Беларусі з 40 рысункамі» 
Власта -- першы нарыс напыянальнае гісторыі бацькаўшчыны, 
выданьне прыгожага друку, у ваздобленай срабрыста гравіяванымі 
«Пагонямі» вокладцы, з багатымі ілюстрацыямі (між іншага, часта 
зьнятымі ізь зьбіраных Ів. Лупкевічам для нацыянальнага музэю 
матар'ялаў). 

У прадмове да свае «Кароткае гісторыі» Ластоўскі -- «Бласт» 
адразу-ж выказвае поўнае зразуменьне таго значаньня напыя- 
нальнае гістарычнае веды для адраджэньня народу, аб чым каза- 
лася кагадзе: «Гісторыя -- гэта фундамэнт, на каторым будуецца 
жыцьцё народу. І нам, каб адбудаваць сваё жыцьцё, трэба пачаць 
з фундамэнту, каб будынак быў моцны. А фундамэнт у нас важны, 
гісторыя наша багата: «жатва многа, а делатель мало», як кажа 
сьвятое пісаньне. Поле пустое, бо сыны Бацькаўшчыны нашай 
к чужым у найміты пайшлі, чужыя гумны й засекі багацяць!» Та- 
му аўтар і ахвяруе сваю працу «сыном маладой Беларусі, каб хаця 
з гэтай кароткай і няпоўнай прапы маглі пазнаваць гісторыю 
Бацькаўшчыны ў сваёй роднай мове», таму і засьперагаепца ад- 
разу-ж што да навукова-дасьледнага боку гэтае працы: «Бяру- 
чыся пісаць кароткі гэты нарыс гісторыі нашай, ня меў я змогі 
даль навучны твор, плод даўгіх навуковых досьледаў, -- даў тое, 
на што было мае змогі: сабраў з расейкіх, польскіх ды ўкраінскіх 


гісторыкаў тое, што мне вядома было аб гісторыі нашага краю й 
народу, злажыўшы ў парадак, які кажнаму здарэньню вызначыла 
само жыцьцё», і крыху далей: »Для вучоных новага тут няма ні- 
чога; усё, што сказана тут, знойдуць яны параськіданае ў працах 
аўтараў, сьпісак каторых падаю ніжэй. Адно толькі пазволіў Я 
сабе: некаторыя здарэньні асудзіць пасвойму з становішча ка- 
рысьцяў і шкодаў беларускага народу». 

«Кароткая гісторыя Беларусі» Ластоўскага і станавіла сабою 
кароткую сыстэматызаваную кампіляцыю з дадзеных аб Беларусі 
ў працах небеларускіх (прынамся, з мовы й сьведамасьці) гістарыя- 
графаў, асабліва з працаў Адама Кіркора, зьмешчаных у ПІ томе 
выданьня «Живописная Россия» (пры друкаваньні ў »Нашай Ніве» 
працягі працы Ластоўскага нат мелі сталыя падзагалоўкі: «повод- 
ля Кіркора»; відаць, нашага аўтара цягнулі да гэтага наўчонага 
мамэнты выразнага «беларусафільства» ў ягоных працах, абумоў- 
леныя абставінамі ягонага паходжаньня й дзейнасьпі на Беларусі). 
І галсўная вартасьць гэтае кампіляпыі палягала ня толькі ў вы- 
кладзе яе беларускай моваю, але асабліва -- зь беларускага напыя- 
нальнага гледзішча -- «з становішча карысьцяў і шкодаў бела- 
рускага народу» -- ды нарэшце -- зь беларускай-жа нацпыянальна- 
адраджэнскай мэтаімкнёнасьцяй. Таму-ж, што гэта была першая 
спроба ў дадзенай роўніцы, аўтару ейнаму й належыцца ад нас 
пашана, як першаму нацыянальнаму гістарыяграфу. 

Адылі, будучы першаю спробаю, праца Ластоўскага вялікай 
сілаю свайго нацыянальна-адраджэнцкага мамэнту зацьмявае 
і ўсе бадай дасюлешнія, а наступныя за ёй спробы гэтага роду, 
пачынаючы ад ведамага «Кароткага нарысу гісторыі Беларусі» 
праф. І. Ігнатоўскага (першае выданьне ў 1919 г.), хоць і больш 
мо кваліфікаванага з боку навуковага ці, лепш хіба, як кажуць, 
«навуказгоднага»: ніякае арыгінальнасьці собскіх гістарычных 
канцэпцыяў і тут яшчэ ня было), дык затое выразна слабейшага 
ЯК ў нацыянальным мамэньце, прыглушаным сацыялёгізмам, так 
і ў навет у сваім адраджэнцкім патасе, ня гэткім ужо сьвежым 
тут. Наагул, нацыянальна-адраджэнцкая вартасьць і роля «Ка- 
роткае гісторыі Беларусі» Власта-Ластоўскага вылучная нятолькі 
ў сваім часе, але і ў гісторыі ўсяго нашага адраджэньня. 

Па сваёй «Кароткай гісторыі» Ластоўскі не закінуў свае пра- 
цы нацыянальнага гістарыяграфа, і яшчэ ў «Нашай Ніве» зна- 
ходзіў магчымасьці зачапляць абярняся тыя ці іншыя, меншыя 
ці большыя праблемы й мамэнты гісторыі бацькаўшчыны. Най- 
значнейшым і найпікавейшым з гэных ягоных зваротаў да гісто- 
рыяграфіі была паднятая ўжо незадоўга перад канцом «Нашае 
Нівы» спроба даць гісторыю найвыдатнейшых беларускіх гарадоў 
у нізцы нарысаў «Нашы гарады», пачатай (ды так і няскончанай) 
у «Нашай Ніве» ўлетку 1915 г. (пад крыптонімам «Ю. В.» --- ініцы- 
ялы псэўдоніму «Юры Берашчака»). Ідучы й тут тым-жа шля- 
хам сыстэматызаванае кампіляцыі й нацыянальна-адраджэнцкага 
асьвятленьня, Ластоўскі спрабуе ўжо й сягаць глыбей у гіста- 
рычныя праблемы, хоць і ў гэтым нязьменна ўсё-ж кіруючыся 
тым-жа становішчам нацыянальнага інтарэсу. Гэтак, у другім на- 
рысе нізкі -- пра Вільню (пачаты ў Ло 24 «Нашае Нівы» ад 
19 чырвеня 1915 г.) -- ён упяршыню ў нас ставіць праблему па- 


ходжаньня «Літвы» ў роўніцы цікавай (асабліва для нас) тэорыі 
ведамага чэскага наўчонага ІШафарыка, што спрабаваў зьвязаць 
гэтую, для шмат якіх сумленных гісторыкаў загадкавую «Літву» 
із славянскімі племямі Люцічаў, Валатоў, Ваўкоў -- «Вількаў». 
Бось як пасвойму, ня трымаючыся сьлепа ІШШафарыка, а разуму- 
ючы ў кажным разе бяз прымітывізму, зь якім у нас часам вы- 
казваліся аб гэтым пасьлей, выкладае дадзены мамэнт Ластоўскі: 
«Жылі людзі... Хто-ж яны былі? Якога роду племені? На гэта 
пакуль што гісторыя нам не дае адказу. Думаюць, што гэта быў 
народ славянскага племені, тэй самай славянскай групы, З каторай 
паўстаў цяперашні беларускі народ. Найменьне іхнае ў розныя. 
часы розныя людзі розна пісалі. Адны звалі іх Волатамі, Велетамі, 
Баўкамі, другія да гэтага найменьня дадавалі прозьвішча-эпітэт 
Лютыя ў хвалебным значаньню гэтага слова. Знача: харобрыя, 
спраўныя, адважныя. Племя Валатоў ці Велятоў жыло паміж 
Днепрам, Бярэзінай і Заходняй Дзьвіною. Яно заснавапа быўшае 
Вялікае Княства Літоўскае й вымерла, пакінуўшы па сабе толькі 
каппы-валатоўкі ды тапаграфічныя названьні, як валатоўка, Бо- 
латава слабада, Волатава магіла, Болатава гарадзішча й інш. 
Эпітэт іхнага найменьня: Люты -- даў пачатак гаспадарсьцьвена- 
му найменьню -- Літвы, пераходзячы розныя стадыі: Люты, Лют- 
вік, Лютвяк, Люцьвяк -- Ліцьвяк; Люты, Лютвін -- Літвін». Як 
бачым, Ластоўскі тут ня йдзець за ІЦафарыкам у зьвязваньні 
«Літвы» зь гістарычна ведамымі, ды вымерлымі заходня-славян- 
скімі племямі Валатоў і Люцічаў, а стараецца знайсьці прасьцей- 
шую дарогу, вяжучы найменьне «Літвы» беспасярэдня з прымет- 
нікам «Люты», як з пляменным эпітэтам. Цікава яшчэ, што тут- 
жа ён спрабуе зьвязаць сваіх Валатоў -- «Лютых» і з Крывічамі, 
інтэрпрэтуючы апошняе найменьне, як рэлігійна-веравызнаўнае 
на аснове, праўда, здыскрэдытаванай у навуццы ведамай леген- 
ды аб «Крывэ-Крывэйту»: «Думаюць, што найменьне славян, ка- 
торыя жылі між Днепрам, Дзьвіной і Прыпяцьцю -- Крывічы -- 
узяло свой пачатак ад вызнаванай імі крыўскай веры, з Крывэ- 
Крывэйтам увярху». 

Пасьлей Ластоўскі, як пабачым, падыйдзе да справы Крывічоў 
зусім інакш, шырэй і глыбей, адкідаючы няпэўныя мамэнты 
«Крывэ-Крывэйта» і «крыўскае веры», ды ня кідаючы спробы 
зьвязаць усё-ж іх з Валатамі, асабліва ў вапошнім пэрыядзе свае 
дзейнасьці, калі ён зьвярнуўся ізноў да ўсяе праблемы гэных 
Валатоў, намагаючыся паставіць яе на цьвярдзейшы навуковы 
грунт праз запачаткаваньне шырэйшых дасьледзінаў з мэтаю зда- 
быцьця больш аб'ектыўных дадзеных, у тым ліку й археалёгіч- 
ных, нястача якіх становіць найслабейшае месца Шафарыкавае 
тэорыі наагул. Але аб гэтым падрабязна далей у сваім месцы; 
тымчасам адзначма толькі, што Ластоўскі ўпяршыню ў нас узяў 
увагу на тую цікавую й імпануючую тэорыю Шафарыка, за якук 
пасьля пі раз браліся іншыя (прытым зусім «забываючыся» пре 
Ластоўскага, як свайго папярэдніка), як Язэп Лёсік (нарыс «Літва- 
Беларусь», пачаты, ды няскончаны ў часапісе «ІЦДкола й куль- 
тура Савецкае Беларусі» ў 1921 г.), або ня так даўна, ужо на на: 
шай сучаснай эміграцыі -- парыскія «Беларускія Навіны». 

(Далей будзе) 
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Тыя, якіх няма ўжо між намі 


Ларыса Гэніюш 


Ларыса Гэніюш нарадзілася 27 ліпеня 1907 году ў Жлобаўцах Ваўнянскай волась- 
ці Горадзенскага павету. Ейнае дзявочае прозьвішча -- Міклашэвічанка. У мален- 
стве перажыла зь сям'ёй цяжкія гады ўцякацтва ў Расею, скуль вярнулася толькі ў 
1919 годзе. У дзявочыя гады жыла адным жыцьцём і імкненьнямі з моладзьдзю на- 
вакольных Жалобаўцам вёсак, па якіх у той час хадзіла ведамая Купалава песьня 


пра тое, як «Жыў на сьвеце Лявон». 


Сярэднюю асьвету атрымала ў польскай гуманістычнай гімназіі ў Ваўкавыску. 
Бліжэй зь беларускай літаратурай, а асабліва з творамі Янкі Купалы, пазнаёмілася 
праз свайго мужа. У 1938 годзе пакідае Жлобаўцы ды едзе ў Прагу. У чужым пгя- 
лікім месьце ў чулым жаночым выабражэньні ўсё ярчэйшаю красою гараць успаміны 
пра далёкія сёлы роднай Горадзеншчыны. Не даюць спакою й водгаласы нацыяналь- 
на-вызвольнага змаганьня на землях Беларусі. І Ларыса Гэніюш бярэцца за пяро, каб 
сваю тугу па бацькаўшчыне перадаць у сваіх мастацкіх вобразах -- вершах. 

Пісаць вершы прабавала ўжо ад школьных часоў. Запраўдная паэтычная твор- 
часьць разгортваецца аднак толькі ў першыя ваенныя гады, калі піша стала й шмат. 
Першы ейны друкаваны верш «Беларуска» паказаўся ў травені 1940 году. У 1943 го- 
дзе выходзіць у Празе том лірыкі маладой пясняркі «Ад родных ніў», які обыймае 
творчасьць 1940-1942 гадоў. Пазьнейшыя вершы раськіданыя па розных часапісах. 


часткова-ж яшчэ спачываюць у рукапісах. 


Краса роднай зямлі, ідэялізаванае тугою на чужыне жыцьцё беларускае вёскі, 
шчырая, беспасярэдняя лірыка каханьня, а передусім палымяныя нацыянальна-выз- 
вольныя песьні-заклікі -- вось паэтычны сьвет і галоўныя творчыя матывы Ларысы 


Гэніюш. 


Восеньню 1948 году Ларыса Гэніюш была арыштованая бальшавікамі ў Чэха- 
славаччыне разам ізь сям'ёю й вывезеная ў вадзін з канцэнтрацыйных лягераў Са- 
вецкага Саюзу. Пасьля гэтага ўсякі сьлед аб ёй загінуў. 


МАЁЙ ПЕСЬНІ 
Шугай, мая песьня, шляхом недаступным, 
арлінаю сьцежкай да хаты ляці. 
І я паляцела-б з табой, каб ня путы, 
што долю так рана скавалі ў жыцьці. 


Ляці мая песьня, дзе нашы дзяўчаты, 
калінавы цьвет у вянкі зь імі ві, 

ды чорнай разорай ідзі за аратым, 
тугою за воляй па Нёмне плыві. 


З гарачага сэрца цябе пасылаю 

да цьветам пахучым асыпаных ліп, -- 
вітай і лялей там усё, што кахаю, 
на'т камень амшэлы на роднай зямлі. 


Ня шмат панясеш ты з сабой па дарогах 
у родных престораў туманную сінь. 
Апроч майго сэрца ня маю нічога, -- 
яго ты да хатаў, як дар, занясі. 


Прыспаную цьмою, няволяй вяковай 
агрліную душу пад сьвітай будзі. 

Ты сілай каханьня крышы нам аковы 
і клічам краіну да сонца вядзі. 


ЁЕСЬЦЬ КРАЙ АДЗІН 
Ёсьць край адзін пад прамяністым небам, 
даступны сяньня толькі маім сном, 
дзе гожы луг ля цёмна-сініх грэбляў 
осланы сьнежна-белым туманом. 
Там нейдзе ў хвалях рэкаў перазвонных, 
ў -палёх, дзе зацьвітаюць васількі, 
ачох дзяўчат і ясных лехах лёну 
губляе неба цудны свой блакіт. 


Далоні й сэрца зроднены з ральлёю, 

а душы з краем ў наквеці галіне. 

Там Нёман пенным бурыцца прыбоем, 
ніў хусьцем ярым сьцелюцца пэлі. 
Ітуміць пшаніца залацістым чубам, 
зьвісае зь вецьця пэрламі авёс, 
занссьліва ірдзіцца сіні лубін, 

а грэчка кволая лунаецца з палос. 


Ёсьць край адзін аквечаны юргіняй, 


край вышыты у пацяркі калінаў, 
дзе ноч з расой сядае на парог 

і чэша косы доўга, задумлёна, 
ўплятае зоры ў цемень валасоў, 
блядыя рукі выцягае сонна 

і надзіць месяц, каб апаў далоў. 


Ёсьць край адзін, так сьвету мала знаны, 
дзявочы край між сіні і зарніц, 

дзе дню насустрач конь іржэ буланы 
гатовы ў полі вецер даганіць. 

Вятрамі чэсаны і росамі умыты, 

дзе гоні з сонцам мерае сявец, 

і гнецца ў пояс каласамі жыта... 

Ёсьць край адзін -- мой цэлы, цэлы сьвет! 


НАД ЗЭЛЬВЯНКАЙ 


Стаю адна, а прада мной ірдзіцца, 
сінее поясам вузенькая рака... 
Прышла сюды я раньнем на граніцу 
з другога боку птушак сустракаць. 


Вось вылятуць яны зь зялёных хвояў, 
пачнуць вясёла з сонцам гаманіць, 

і паплывуць у сіні нада мною, 

ня знаючы ні межаў, ні граніц. 


Вось вылятуць... ушыр і ўдоўж па краю, 
дзе толькі кліча рэха братніх мук. 

іх вольны лёт нішто не затрымае -- 

ні сінь Дняпра, ні быстраводны Буг. 


Ня ўбачу болы, як сонца тут устане 

і ў сініх хвалях голаў акуне... 

Не заірдзіцца у кустох ружова раньне 
і толькі ў чужыне прысьніцца мне. 


Як гляну я на стрэхі родных вёсак, 
што у лугох, як птушак чарада... 
Мне гэтак цяжка родныя палоскі 

і край свой любы сяньня пакідаць... 


Калі цягнік жалезам зарагоча 
і панясе ў далёкі, гулкі вір, 
гаглою смутак ападзе на вочы, 


І ціха стоячы ў вакне вагону 

я захачу самотная, адна 

свае аўсом засееныя гоні, 

і вобраз сёл, і буры лес абняць. 


Бывай ужо, плыві далей, Зэльвянка, 


нам прыдзецца з табой расстацца ўсё-ж... 


Іду дамоў, а прада мной сялянкі 
ступаюць па дарозе басанож. 


Глядзяць у твар, і чуецца пытаньне: 
чаму ў вачох такі дзіўны агонь, 
адкуль прышла чужая пані 

і плача так няведама чаго? 


Пайшлі далей, іх словы заціхалі, 
упаўшы недзе ў польны малачай. 
Мне-ж засталася толькі жменя жалю 
й дарога сумная ў чужы, далёкі край. 


1943 
ДОЛЯ НЯ КУНЕЖЫЛА МЯНЕ 


Доля ня кунежыла мяне, 

вельмі скупа адмярала радасьць. 
Шчасьце толькі песьнямі ды ў сьне 
рассыпалася акордамі прынадна, 


каб пагаснуць, як блудны агонь, 
зорамі асыпацца над раньнем, 
атуліць туманнаю смугой 

і патухнуць недасяжным зданьнем. 


Сэрца смагла радасьці людзкой, 
боль ня раз шчыміў яго начамі. 
Хто-ж мой пенны юнасьці прыбой 
з навакольля шэрага мог сьцяміць? 


Радасьць мёдам не цякла з вашчын, 
злою доляй не даецца дарам, - 
трэба шэрасьць дня перамагчы, 
выкрасаць яе з будзённых хмараў. 


Можна шмат нямілага мінуць 

на нягоды сумныя забыцца, -- 

на дарогах сэрца не сагнуць, 

ня згубіць праменнага ў драбніцах. 


Сяньня цесна радасьці ў грудзёх, 
той няспутанай, растўзанай, віхрыстай! 
Хай бурліць вяснова ў ручаёх, 


звонкім сьмехам сьвет замоўклы хрысьціць. 


Доля ня кунежыла мяне, 
сьмелы лёт ня раз спыняла градам, 
і таму ў жыцьцёвым тумане 


мне так хочацца рассыпаць сэрцам радасьць. 


Прага, 20. 6. 1944 
НА ВАРЦЕ 


Зашумелі травы на лугох, 
дзяцяліна сьцелецца багацьцем, 
бэз асыпаў лісьцем твой парог, 
Расьціславе, адзінокі браце. 


Ноч варожкай выпаўзе з альшын, 
на ўзьбярэжжы туманамі ляжа; 
ля зарослых ў полі каляін 

цені выйдуць, як начныя стражы. 


Скалыхнецца тапалёвы гай, 
зашуршыць страхой аміцэлай вецер, 
і шугне з загуменьня пугач, 


Доўга ўмее валачыцца ноч... 
Сон ачэй адкрытых не кранае... 
Толькі ўздох прыцішаны чутно, 
быццам нехта ля кутоў блукае. 


І табе здаецца сярод цьмы, 

што з глухіх, чужых сусьветных даляў, 
з пушч сібірскіх, зноў прыходзім мы 

да. тых сьцен, якія ўзгадавалі. 


Пот зьлівае чуб твой палавы, 
рэчаістасьцяй здаюцца мроі... 

Хто жывы, -- а хто мо” й ня жывы, -- 
ўсе прыйшлі к табе ў гняздо старое. 


Ноччу з намі ты як брат і сын, 

а калі загляне сонца ў вокны -- 
ты ізноў ў зелені адзін, 
дзяцяліна сьцелецца навокал... 


Але днём душа тугой гарыць, 
лятуць вочы ластаўкамі ў далі... 
На гасьцінец саджаны глядзіш, -- 
ўсё кагосьці сумна выглядаеш... 


Лёс раськідаў нас па ўсіх канцох, 
ты-ж адзін грудзьмі супроць нягодаў 
сьцеражэш радзімы наш парог, 

не растрос яго каб прагны вораг 


Бечна, родны, ня бывае цьма, -- 
заўтра сонца засьмяецца, ўзыдзе! 
Сьцеражы-ж парог аж да канца, 
мы к табе шляхамі долі прыйдзем. 


ДЗЕ ТЫ КУТ ДАЛЁКІ 


Дзе ты, кут далёкі, дзе ты 
з даўніх дзён тугі нясьмелай! 
Я плятуся шэрым сьветам 
з сэрцам з болю анямелым. 


Сум з тугою пачародна 
прыплятаюць маю долю. 
Вецер зь ніў далёкіх, родных, 
небаракаю скуголіць. 


Так далёкі шлях да мэты, 
сіл нямнога засталося. 
На дварэ красуе лета, 

а у сэрцы плача восень. 


Гураган вакол бяскрайны. 
Можа прыйдзецца загінуць... 
Што-ж табе, мой любы краю, 
я тады змагу пакінуць! 


Слава тым, хто паў за волю, 
за цябе хто сплыў крывёю! 
Мне-ж тваю цяжкую долю 
дай забраці із сабою. 


ЗАМУЖ 
Дзе-ж гэта Ганчыны краскі з прысадзьдзя? 
Помню іх тутка зь мінулай вясны, -- 
сэрцам тады ад іх паху учадзеў... 
Сяньня-ж -- чамусьці ўжо не зацвілі! 


Доўга я думаў аб сонечнай хаце 
ўтульна ў вішнёвым схаванай гальлі. 
Чыста было тўт ля ейных палацаў... 
Сяньня-ж -- на “т сьцежачак не замялі! 


Ганчыны летась пад белай чарэшняй 
узорам ірдзелі, цьвілі ручнікі; 

гойдала гольле радзімая песьня... 
Сяньня-ж -- замоўклі нейк сьпевы вясны! 


край тканы зеленьню на ўзорыстых краснох, 


ўпадзе мой стогн на прыдарожны жвір... 


ды ачыма дзікімі засьвеціць. 














Як сацьмела золата найлепшае 
УРЫВАК З АПОВЕСЬЦІ «ЛНІІЮОНА ГАБОА БІЙРУШАЛАЙМ»") 


І назаўтра пачалі разьбіраць касьцёл Марыі Магдалены. Праз 
адчыненыя назаўсёды дзьверы выносілі вонкі жырандолі, пра- 
тэсы, статуі, абразы. Ськінулі з шпілёў прамяністыя крыжы, спаві- 
тыя мэталёвымі ліліямі і дзідамі, ськінулі із званіцаў мілагучныя 
званы, аздобленыя візарункамі гнёлаў і сьвятых. Потым зьнялі 
З даху зялеза і пачалі разьбіраць скляпеньне. 

Г дзівіў спакойны твар ксяндза Яраніма Байноўскага, калі што- 
дня па некалькі разоў прыходзіў ён да касьцёлу. Хацелася зразу- 
мець -- аб чым думае ў гэтыя моманты дзед у сутане? Ці ён, як 
манахі сярэднявечных ордэнаў, адчувае слодыч у валасяніцы 
і вярыгах? Пі ён, як паранены ў заўзятай бітве, першы раз не 
адчувае раны, а потым зваліцца ад вялікае страты крыві? 

І ніхто ў Грайронку не адчуваў так балюча зьнішчэньня міну- 
лага, як Стась. За апошні чае у яго пасівелі скроні і сям-там на 
твар лягло павуціньне зморшчкаў. Ён амаль ня выходзіў на вуліцу 
і шмат чытаў, шукаючы ў кнігах адказу на тыя пытаньні, што 
хвалявалі яго. І калі ў свае гімназыйныя гады ён хаваў па захут- 
ках ксяндзоўскае хаты забароненыя ў расейскай імпэрыі кнігі 
Маркса і Энгельса, дык цяпер на ягоным стале ляжалі Евангельле 
і Біблія, але ніхто ня бачыў, каб ён маліўся. Стасю часам здава- 
лася, што пражыў ён ня дваццаць пяць гадоў, а поўнае пакутных 
сўмненьняў стагодзьдзе. І аднойчы раніцай, пасьля звычайнай аля 
сябе бяссонае начы, ён, падышоўшы да стала, пачаў пісаць: 

«Ліст ад самазабойцы да сэрцам чулых. 

Дваранін па паходжаньню і інтэлігент па становішчу. я нара- 
дзіўся ўчора, мадзею сёньня і ня бачу заўтра. Ува мне самім зма- 
гаюцца два балючыя пачаткі і адзіная роўнадзейная лінія, адзіны 
лёгічны вынік гэтых дзвух пачаткаў -- самазабойства. Цялесную 
гангрэну лячылі распаленым зялезам, душэўную тэзба лячыць 


браўніцгам. Тіразь некалькі хвілінаў я буду трупам і, пакуль б'ецца 
сэрца і асацыююцца думкі, трэба ў вапошні раз азірнуцца вакол. 
Азірнуцца. каб згодна з мудрай радай Пітагсра, не пакінуць пасьля 
сябе пылу. ай 

Гікога блізкага ў мяне ня было, акрамя аднэй дзяўчыны, якую 
забіў камандзір паўстанцкага аддзелу Галайда. Я адпомсьпіў Га- 
лайдзе і забіў яго. Забіў не таму, што ён вораг савепкае ўлады, 
а вылучна таму, што ён забіў маю каханую. Да забойства Галайды 
я прыйшоў праз забойства свайго бацькі, апырскаўшы ягонаю 
крывёю фотакартку маёй мапі, вобраз якой тады ўбачыў упяр- 
ІШЫНЮ. Але ня гэтае іцтурхае мяне на самазабойства. 

Вобраз Вострабрамскае Богамаці, пад якім мяне дзіцянём зна- 
йшоў ксёндз Вайноўскі і ўвыглядзе якой я ўяўляў сабе маці, ва- 
ляецца на бруку. Арганы, якія калісьці нараджалі ў касьцёле ня- 
бесныя мэлёдыі Баха і Бэтховэна, цяпер заскуголяць убогія гімны. 
Званы зь візарункамі Матэр Долёроза, часам поўныя радасьці па 
душах жывых, а часам поўныя смутку па душах памёрлых, разь- 
бітыя ўшчэнт. Засьценкі панцырнае шляхты, дзе жылі шчырыя 
патрыёты нашае Беларусі, зьнішчаныя. 

«Як сацьмела золата найлепшае. Каменьне 
сьвятыні раськідана па ўсіх раздарожжах.» 

Так плакаў калісьці натхнёны Ярамія над руінамі Ерусаліму, 
так плачу сёньня я над руінамі ўчарашняга. Была прыгожая ра- 
ніца, быў сонечны палудзень і прыйшоў хмуры Гётэрдэмэрунг. 


«Твой попел 
грукоча мне ў сэрца, 
Кляас». 


Але-ж я не агністы юнак Уленшпігель, а патрыпы часоў за- 
няпаду і над зьняважанай Фляндрыяй маёй навісла ноч. Згубле- 
ны компас і хмары зацаягваюць праводныя зоры. Жахліва і 
холадна. 

Калі-б у мяне цяпер была граната, я-б швырнуў яе ў тых, 


што разьбіраюць касьпёт Марыі Магдалены. Боль! Які вялікі 


боль! Праз момант я пачну ўжо халадзець і лепш аднойчы за- 
біць сябе, чым усё жыцьцё пакутваць ад бяссільнай сваёй ня- 
навісьгпі. 

Стась устаў. Спакойна выцягнуў зь кішэні браўнінг, Перавёў 
забясьпечнік з «сюр» на «фё». Зірнуў у вакно. Ад касьцёлу ча- 
мусьці беглі прэч тыя, што разьбіралі яго. У некалькі дзесятках 
крокаў ад вакна падрэзваў акацыі ксёндзь Яранім Вайноўскі. Блі- 
жэй пад самым вакном, сядзела на лаўцы, чытаючы кнігу, ксян- 
дзова эканомка Малгажата. Адыйшоў ад акна на сярэдзіну па- 
кою і для стойкасьці раставіў ногі і раптом хутка аберуч паднёс 
браўнінг да скроні і націснуў гашэтку. 

Самотны стрэл зьліўся зь вялізарным гулам за сьценамі хаты. 
Рухнула скляпеньне касьцёлу. Бысока да неба паднялася белая 
хмара, засланіўшы потым сабою ўвесь касьцёл. 

Малгажата пачула стртэл і рынулася бегам у хату. Убегшы 
ў пакой, яна сьпярша спынілася, а пасьля схіліўшыся на калені 
каля Стася, на твары якога застыгла нейкае дзіўнае неўразу- 
меньне, загаласіла: 

-- Ой, Стась! Мапі Божая! Ой, мой даражэнькі Стасік! 

А ксёндз не пачуў стрэлу. Некалькі хвілінаў ён стаяў нярухо- 
ма, углядаючыся ў вапенную хмару, нібы нічога не разумеючы. 
Потым грымаса перакрывіла твар ксяндза, і ён, зь дзіўнай для 
ягоных гадоў хуткасьцю, пабег па вуліцы ад касьцёлу. Ужо да- 
лёка за горадам, упаўшы ад стомы на пагорак і кідаючыся па 
зямлі ад вялізарнага болю, дзед разьдзіраў на сабе ў шкумацьцё 
сутану і крычэў адзінае: 

-. Ай-яй-яй-я-й!.. Ай-яй-яй-яй!.. 


1932 г. Юрка Віцьбіч 
“) «Ашона Габоа Бійрушалайм» -- з старажытна- жыдоўскае 
мовы -- «На будучы год у Ярусалім». Гэтымі ўрачыстымі словамі, 


пад гукі рога-пыфюора», канчаеццпа ў сынагозе сьвята Ём Кіруп. 


Аповесьць была надрукаваная ў літаратурным часапісу «Полымя 


Рэвалюцыі за 1932 г. 


Хе 12-15 (196-197) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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Гэтак было тут прытульна і ветла, 
сэрца прыходзіў сюды суцяшаць. 
Сьнілася хата абсыпана цьветам... 
Сяньня-ж -- маўкліва сумуе яна! 


-- Позна прышоў ты. Нядаўна у белі 
наша чарэшня як сонца цьвіла; -- 

У час той вясьняны згулялі вясельле... 
Замуж, саколе, дзяўчына пайшла! 


У БУРУ 
Мора бушуе прад намі, сябры, 
зрадай цікуюць падводныя скалы, 
гнуць карабель наш дзікія вятры, 
хвалі захлыстваюць новай навалай. 


сэрцу ня страшны удар дзікіх бур, 
шмат перажыўшы -- і гэты стрываем! 


Хай-жа ў разгойданы наш карабель 
Люта штурмуюць магутныя хвалі -- 
Сілы растуць у такой барацьбе, 
буры адважных яшчэ не зламалі. 


Гэй, непахісна стаяць ля стырна, 
віхрам напроці грудзьмі, як нітыхамі! 
Нас не спалохаюць жудасьці дня, 
яснае сонца ўзыходзіць прад намі. 


Стойка, адважна адзін пры другім -- 
Бог справядлівых у боі ня кіне! 


ПЕСЬНЯ ЦЯПЛУ 
Кажнай часткаю смуглага цела 
адчуваю цябе, цяпло! 

Вось загэтым надзейна і сьмела 
песьня зьзяе вясёлкаю слоў. 


Добра так расхінуцца насьцеж, 


у зэніце славы 
малаком застыне. 


Потым, залацістым 
малажавым раньнем 
тонкі і празрысты 
у цяпле растане. 


ідучы па зялёнай вясьне, 


Чынам сьпяём сягоньня наш гімн, 


Сьмелыя вочы і грудзі, як мур, 


ветразі рукі сталёва сьцягаюць, 1944 


Лявон Случчанін 


Лявон Случчанін нарадзіўся 15 кастрычніка 1914 году ў вёсцы Лучнікі Слуц- 
кага пав. Скончыўшы ў 1929 г. Лучнікоўскую сямігадовую школу, ён працягвае ў Слуц- 
кім пэдагагічным тэхнікуме, які праз тры гады пакідае, здаўшы экстэрнам эгзамен у 
Менскі Ўнівэрсытэт, дзе абірае літаратурны факультэт. У 1936 годзе, пасьля скан- 
чэньня ўнівэрсытэту, працуе настаўнікам у горадзе Чэрыкаве на Магілеўшчыне. Там 
у часы яжоўшчыны атрымлівае ад «Тройкі НКВД» дзесяць год ссылкі ў канцлягер. 
Аднак у 1939 годзе навет НКВД сьцьвердзіла беспадстаўнасьць ягонага арышту. 
Случчанін вяртаецца назад у Беларусь і працуе настаўнікам у Слуцку. У часе вай- 
ны працуе на адным з заводаў у Нямеччыне, як «остарбайтэр». У тэй-жа Нямеччыне, 
ужо пасьля ейнае капітуляцыі, нечакана і заўчасна памірае. 

Творы Лявона Случчаніна дагэтуль параськіданыя па розных пэрыядычных вім- 
даньнях. Значная частка ягоных вершаў увайшла ў зборнік «Песьняры Случчыны», 
які быў выдадзены ў Слуцку ў 1943 годзе. На жаль, ня выйшоў з друку падрыхтава- 
ны да гэтага супольны зборнік двух аўтараў -- Клішэвіча і Случчаніна. Асобным 
выданьнем выйшла паэма Лявона Случчаніна «Рагнеда», якая знайшла прыхільны 
водгук, як з боку чытачоў, гэтак і з боку літаратурнае крытыкі. 


ВЯ Каб зьбірала дзетачак 
Крывічанаў родам, 
дабываці долечку 

для свайго народу! 


Эб Эб 
Песьня мая, песьня 
сонцам наліваная, 
із крыніцы сьвежае 
раніцай набраная. 


Набіраў па капельцы, 
а набраў вядзерца, 
напаіўшы песьнямі 
маладое сэрца. 


Пранясу вядзерачка 
праз усе парогі, 
пакланюся нізенька 
Беларусі ў ногі 


і скажу: -- Матулечка, 
дарагая маці, 

песьню выпі сынаву, 
каб магла сьпяваці. 


Каб будзіла к радасьці 
вольныя прасторы, 
каб зьвінелі песьнямі 
над табою зоры. 








волю купляючы Роднай Краіне! 


Песьня мая, песьня, 
сонцам наліваная, 
із крыніцы сьвежае 
раніцай набраная. 


16. 9. 1942 
ЗАДЫМЕЛА ВЁСКА 


Задымела вёска 
серабрыстым ранкам -- 
Распусьціла косы 
чорная цыганка. 
А яны павісьлі 
кучаравым дымам 
Над прасторам белым, 
над рудым камінам. 
І здаецца хаты, 
быццам-бы дзядулькі, 
Паўставаўшы рана, 
закурылі люлькі. 





Ларыса Гэніюш 


удыхаючы цёплае шчасьце, 
абудзіўшае сэрца мне. 


Добра сонцу падставіць грудзі, 
прамянямі абсыпаць дуіцу, 
каб сказалі шчасьлівыя людзі, 
што я сонца у сэрцы нашу. 


Добра шапку закінуць пад лаву, 
хай пад лаваю лета жыве. 


БЕЛАРУСКІМ ДЗЕЦЯМ 
Я люблю вас, маленькія людзі, 
радасьць звонкая вашай вясны 
мне і восеньню хмураю будзе 
навяваць залацістыя сны. 


Вось затым я і песьню па елоўку 
пазычаю у сьветлых зарніц, 

каб у чыстую вашу галоўку 
зерне праўды сьвятой зараніць. 


Людзі скажуць: шаўковыя травы 


парасьлі на маёй галаве. 


Юрка Віцьбіч 


слаўлю зелень 


ПОЎНІК 
Вечаровы поўнік 
залацістым кругам 
на зялёным чоўне 
плавае над лугам. 


Добра любую мець на прымеце 
і любіць колькі сілы стае. 
Можа будзе свавольнік-вецер 
мне насіць пацалункі яе. 


Скажуць: хлопча, табе не да твару: 
жонка ёсьць -- уцякай ад бяды, 
калі сэрца бушуе пажарам -- 

выпі кубак халоднай вады! 


Добра, людзі! Цяпло на прадвесьні 
неяк дзіўна за сэрца скубе, 

і здараецца -- словамі песьні 
можна навет і выдаць сябе. 


Толькі вы не кажэце жонцы, 
што я сёньня вясёлкаю слоў 
слаўлю дні няўміручага сонца, 


і слаўлю цяпло! 


Знайце, дзеткі, і помніце вечна: 

да вяршынь залатога жыцьця 

шлях праложым і сьветлы, і млечны, 
і вякамі жаданы шлях. 


Саматканым цудоўным абрусам 
упрыгожым Радзімы зару. 
Толькі нам, Крывічом-Беларусам, 
можна выткаць падобны абрусе. 


Тчэце, дзеткі, з навукі і працы 
нашай славы цудоўны абрус, 
каб укрылі Радзіму палацы, 
каб у шчасьці зажыў Беларус! 


Сваю мову і песьню любеце, 
пейце так, каб пылала зямля, 
вы, мае беларускія дзеці, 
залатая надзея мая! 


Годзе горкае долі аб'едкі 

ка маскоўскім стале падбіраць. 
Будзьце к працы гатовымі, дзетхі, 
маладая Крывіцкая раць! 


Дык падымем-жа моцную руку, 
прывітаем Радзімы зару. 

Хай свабодаю, шчасьцем, навукай 
вечна з намі Жыве Беларусь! 


Твар прамыўшы чыста 


І пад звон акордаў 
чараўніцы-ночы 
замірае горда 

у красе дзявочай. 


Сьветлы, вялічавы 
над прасторам сінім 





сьвежаю расою, 
асьвяціў срабрыста 
вербы над ракою. 


і плыве над краем 
поўнік вечаровы, 
срэбрам асыпае 
ціхія дубровы. 


БАЦЬКІ МАЕ... 
Бацькі мае, 

жыцьця майго карэньні, 
найлепшы мой 
жыцьцёвы успамін, 
у гэтым жудасным 
ваенным сутарэньні 
пакінуў вае 
непаслухмяны сын. 
Пакінуў вае 

на волю зла і лёсу, 
пакінуў мора 
нявычэрпных сьлёз, 
а сам запрог 
дубовыя калёсы 

і цела грэшнае 








ВЛАСТ (ВАЦЛАЎ ЛАСТОЎСКІ) 5) 


Выбраныя творы 


(Далей будзе) 


ЛЕБАДЗІНАЯ ПЕСЬНЯ 

Хмарнае асеньняе неба плакала ільдзістымі сьлязамі, 
калі Рыгора Лежню выпраўлялі з хаты ў сьвет далёкі, 
у маскалі. Вецер гудзеў у голых галінах крывой бярозкі, 
што, пахінуўшыся, стаяла каля варот. Гаманілі суседзі. 
Яшчэ раз на парозе матка абняла яго і зрасіла сьветлыя, 
як лён, валасы сваімі сьлязамі; яшчэ раз Рыгор, стаўшы 
на калені, пацалаваў родную зямельку і, выціраючы ру- 
кавом белай сьвіткі сьлёзы, вышаў на ганак. 

-- Прашчайце, суседзі! Прашчай, маці! -- прагаварыў 
ён здушаным голасам, трымаючы ў руках шапку. 

Каля варот, у куточку, як калінка, стаяла Гануля. 
Прышла папрашчацца з Рыгорам, а сьлёзы так і коцяцца 
з блакітных вочак. Рыгор на'т падыпоў да яе і, абняўшы, 
крэпка пацалаваў у самыя вусны. 

-- Прашчай, Гануля, чакай мяне! 

-- Вяртайся, сынок, не забудзься нас у чужой ста- 
ронцы! -- прычытвала празь сьлёзы старая маці. 

Сеў на сані. Сані лёгка памкнуліся гасьцінцам у ста- 
рану цёмнага бору. Матка з Гануляй доўга стаялі на да- 
розе і глядзелі ўсьлед за санямі; абедзьве птушкай гатовы 
былі ляцець за ім, абедзьвюх адно гора лучыла. 

Рыгора паслалі адбываць службу ў Піцер. Сьпярша 
цяжка яму было там. Сэрца рвалася дамоў, да сваіх, але 
павіннасьць трымала. І ткі памаленьку прывык. Найгорш- 
то з мовай бывала: не патрапіў гаварыць паіхняму; сьпяр- 
ша, дык сьмяяліся. Але наламаўся. Муштры скора паняў, 
артыкулы стрэльбай лепш ад усіх выкідваў. А калі, бы- 
вала, пачнуць песьні салдацкія сьпяваць, то ніхто так 
зычна, так ёмка, ад душы ўсей не пяяў, як наш Рыгор. 
На другі год нашыўкі далі яму і другіх муштры вучыць 
загадалі. Бывала, як прыгоняць навабранцаў, -- паміж 
імі бывалі і Рыгоравы землякі, -- дык ніхто ня ўмеў тэк 
дакучаць ім за іх простую гаворку, як Рыгор. 

Шэсьць гадоў служыў. З новым жыцьцём звыкся. А за 
гэты час дома маці памерла, брат ажаніўся, толькі Гануля 
ўсё яшчэ чакала яго. Але не паехаў Рыгор дамоў: у Піце- 
ры дворнікам служыць застаўся. 

Вясёлы горад Піцер той! Народу процьма, дзіваў уся- 
лякіх ліку няма! Служба няцяжкая, -- сыт заўсёды, адзет 
заўсёды, жыцьцё -- дый толькі! 

Дваццаць гадоў служыў Рыгор дворнікам у Піцеры. 
дваццаць гадоў раніцай і ўвечары падмятаў адну і тую-ж 
вуліцу, па адных і тых самых лесьвіцах насіў дровы, у 
ваднэй і тэй самай браме вартаваў начамі. Каля паноў 
усялякіх ходзячы, яшчэ больш павагі набраўся Рыгор. 


А раз, як з таго самага сяла, зь якога і Рыгор быў, пры- 
ехала адна дзяўчына да паноў на службу, то Рыгор роз- 
ныя кепетвы падпускаў на яе гутарку і, хоць любіў зь ёй 
гукаць аб сваёй старане, але шчыра сароміўся гутарыць 
зь ёй пры людзях. 

У тэй кватэры, дзе служыла Рыгорава зямлячка, жылі 
адны вельмі багатыя паны. Кватэру займалі вялікую -- 
шэсьць вакон з надворку і шэсьць вакон на вуліцу вы- 
ходзіла; увесь другі паверх займалі. А вуліца была шыро- 
кая, людная; увечары каляскі і карэты ракой проста ця- 
куць, а сярэдзінай -- узад і ўперад шые трамвай, як жук 
вялікі выглядае здалёку; народ выходзіць і ўваходзіць, а 
электрычныя ліхтарні, як месяцы ў поўні, усю гэту раку 
людзкую заліваюць млечным сьветам. Любіў Рыгор гэту 
зуліцу, любіў увіхацца на ёй паміж карэт і калясак, пад- 
мятаючы ўвечары, калі на ёй быў найбольшы рух. 

Раз пад вясну дзень быў пагодны, на дварэ стаяла ад- 
ліга, і народу на вуліцы было многа. Рыгор вышаў пад- 
мятаць. На душы яго неяк было радасна, лёгка. 

Бокны на другім паверсе былі насьцеж расчынены, у 
сярэдзіне гарэла сьвятло і адтуль даносіўся голас скрыпкі. 
Гэта зьдзівіла Рыгора: там раней ніхто ня йграў на гкрып- 
цы. Граньнё плыло з вакон нейкае жаласьлівае, знаёмае, 
недзе чутае... Пачаў услухоўвацца. Скрыпка быццам га- 
варыла нешта, нечым жалілася... «Так зусім іграў Пра- 
нук, даўно, там -- на вёсцы», -- успомніў Рыгор... А ў 
скрыпчыную жальбу ўплятаўся нейчы звонкі галасок. 
Вясёлы, звонкі галасок гэты знаў Рыгор: гэта сьпявала 
паненка. Толькі цяпер яна пяе нешта іншае, не такое, як 
заўсёды, -- слоў яе за грукатам конскіх капытоў і зван- 
коў трамвайных ня мог дачуць Рыгор. Апёршыся левай 
рукой на мятлу, а ў правай трымаючы бляшаны коўш, 
Рыгор услухаўся ў песьню, якая дзіўна казытала яго 
сэрца. Але вось пачуўся нейчы зычны мужчынскі голас, 
а разам із скрыпчынай жальбой паплыла поўная задумы, 
добра знаная, але чужая гэтай вуліцы песьня: 

... Ой пайду я лугам, лугам, 
Дзе мой мілы гарэ плугам! 

Ясна, ёмка плылі словы з адчыненага вакна. У Рыгора 
як-бы гром ударыў. Дзе ён чуў гэтую песьню? Дзе?.. 
Прыпамінаў сабе. Сэрца моцна ўдарала ў грудзёх. А песь- 
ня далей плыла: 

... Г наеўся і напіўся, 

Сеў на плуг ды засмуціўся, 

Сеў на плуг ды засмуціўся!..-- 
аддалася рэхам апошняя зваротка. 

«Гэта-ж маці сьпявала песьню гэту!» -- успомніў Ры- 
гор. 

Так, гэта маці сьпявала, шаптала нешта, і думкі па- 
нясьлі яго ў родную вёску. У вачох памутнела, адступіліся 
дамы недзе ўдаль... І здалося яму, што тэта стаіць ён 
не сярод вуліцы, але сярод поля, а кругом шуміць жыта 
насьпелымі каласамі. Маці йдзе мяжой, а ён побач. У мат- 


кі на левым плячы перакінуты серп, а правай рукой вядзе 
за руку яго. 

Каляскі каціліся шпарка -- адна за аднэй, і гразь вы- 
лятала з-пад гумілястыкавых колаў. Але Рыгор ня бачыў 
гэтага: яму здавалася, што гэта буйная раса асыпаецца на 
твар, што гэта не трамвай звоніць, а начлежнікі зь песь- 
нямі гасьцінцам едуць і пяюць. Скрыпка плакала, ліўся 
зычны мужчынскі голае і шмат іншых галасоў уторыла 
яму. «Гэта за гаем дажынкі», -- думаў Рыгор. І калыха- 
лася песьня, а другі голас пачаў: 

....А дзе тая крынічанька, 
Голуб дзе купаўся, 

А дзе тая дзяўчынанька, 
З каторай кахаўся? 

Цяпер здалося Рыгору, што гэта не на полі стаіць ён, 
а на парозе хаты сваёй, і маці не пяе, а плача, убіваючыся 
па ім; а з хмарнага неба падаюць ільдзістыя каплі на твар 
яму і Ганулі, што, як тая калінка, стаіць пад варотамі 
і плача. Маці на парозе крычыць нема: «Вярніся, вярніся!» 
А яму сьлёзы здушылі горла, і ня можа адказаць ёй... 

Гэта крычаў фурман карэты: «Эй, сьцеражыся, сьцера- 
жыся!», 

Рыгор не ўсьцярогся. Прабегла празь яго парка коняў, 
пераехала карэта. А яму здавалася, што ён падае на зя- 
млю, каб яшчэ раз пацалаваць яе... 

І ў бальніцы ня прышоў Рыгор да сябе. Дактары сшы- 
валі паломаную нагу і зьвязвалі пабітую галаву, а ён мая- 
чыў роднай вёскай сваёй; прашчаўся зь ёй, з маткай, з Га- 
нуляй, цалаваў зямлю... Муштры вучыў салдатаў, то 
зноў зрываўся, каб услухацца ў песьню, што плыла з ва- 
кон другога этажа. Сястра міласэрная клала руку на яго 
галаву і ўспакаівала, а яму здавалася, што гэта матка гла- 
дзіць яго, то зноў пяе сваю ўпадабаную песьню, а ён уто- 
рыць ёй голасна, голасна... 

І наеўся і напіўся... 

Пяяў. Было яму лёгка, добра... Захваціў поўныя гру- 
дзі паветра, каб яшчэ галасьней крыкнуць за маткай; ра- 
дасьць разьлілася па твары... пацягнуўся і... змоўк. 

Міласэрная сястра сплюснула яму вочы і, нацягнуўшы 
белую пасьцілку, закрыла твар, шэпчучы: «вечны спакой 
яму». 

ДУДАР 

Памёр стары Дудар, вясковы музыка, і душа яго, узяў- 

шы дуду за пазуху, пашла ў неба. 


Падышоў ён да неба -- глядзіць: зачынена. 
-- Ну, -- думае, -- сьпяць. 


Сеў на калодачку каля брамы і чакае дня. Доўга ся- 
дзеў, і стала яму маркотна. Дастаў з-за пазухі дуду, па- 
прабаваў пішчык і давай памаленьку іграць. Пярвей ціха, 
пасьля ямчэй, а там і падпяваць пачаў. 

Ажно чуе голае з-за брамы: 

-- Хто там? 
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у белы сьвет павёз. 
Павёз у роспачы 
пылаючай зямлёю, 

на мілай Случчыне 
пакінуўшы душу. 

Таму сягонячы 

гарачаю крывёю 

я словы гэтыя 

да. вас, бацькі, пішу. 
матуля любая, 

ня муч вачэй дакорам -- 
такога вырадка 

навала праміне. 1944 
Дай, Божа, сілы нам! 


Магчыма, вельмі скора 
у соты раз 

сустрэнеш ты мяне. 
Бацькі мае, 

жыцьця майго карэньні, 
найлепшы мой 
жыцьцёвы успамін, 

у гэтым жудасным 
ваенным сутарэньні 
жыве для вас 
непаслухмяны сын... 


Лявон Случчанін 


Хведар Ільляшэвіч 


Хведар Ільляшэвіч нарадзіўся 17 сакавіка 1910 году ў Вільні, у сям'і паштальё- 
на. Сярэднюю асьвету здабыў у Віленскай Беларускай Гімназіі. У 1936 годзе скончыў 
гістарычны факультэт Віленскага Ўнівэрсытэту, у якім за дысэртацыю «Друкарня 
Дому Мамонічаў у Вільні (1572. 1622)» атрымаў годнасьць магістра філязофіі. Свае 
творы друкаваў у розных віленскіх часапісах, перадусім у «Калосьсі» і «Маладой Бе- 
ларусі». Выдаў тры зборнікі вершаў: назва першага не захавалася ў памяці, другі і 
трэцці -- «Зорным шляхам» і «Захварбаваныя вершы». Апрача гэтага, выдаў з да- 
памогай сваякоў і сяброў зборнік сваіх апавяданьняў пад пеэўдонімам М. Дальны, а 
таксама дзьве навуковыя кнігі: успомненую працу «Друкарня Дому Мамонічаў» і 
«Ядвігін Ш.». 

На эміграцыі належыў да літаратурнага згуртуваньня «Шыпшына». Падрыхта- 
ваў да друку зборнік паэзіі «Нязжатая радасьць». Пісаў і празаічныя творы, але ўжо 
пад пеэўдонімам Сьвятаслава Залужнага. 

б лістапада 1948 году Хведар Ільляшэвіч трагічна гіне ў часе аўтамабільнае ка- 
тастрофы. Пахаваны 10 лістапада на могільніку ў Галендорфе паблізу Браўншвайгу 
ў Нямеччыне. Юрка Віцьбіч 


ЦЫМБАЛЫ 


Тады -- я памятаю - ў вуліцах аквечаных 
ішлі ў сярмагах вы, ў сьвяточны дзень якраз. 
Ніхто не згатаваў вам гучнае сустрэчы, 
ніхто ня кінуў нават кветкаю у вас. 
І з пальцаў вашых анясьмеленых І 
цымбалаў ураджайных хмель 
і скрыпак сон рабінавы ня ўсьпеніўся вясельльем 
і ня буяніў брук, як хлопцы у сяле. 
Віно вясковае у струнах зачарованых 
вы панясьлі назад пад крык хрыплівых труб, 
у беларускія шумлівыя дубровы, 
дзе разьлівае рэха нашых струн тугу. 
Зарана вы прыйшлі. Над роднымі загонамі 
ня ссыпаўся яшчэ нядолі жоўты ліст, 
яшчэ ўсё сумным тонам ў лесе у сасновым 
хтось плача, як калісь... 
Зарана вы прыйшлі, 

Як пойдзем з тварамі сур'ёзнымі 
ў расплаўленую песьняй звонкай даль -- 
разьвесім сонца мы над кажнаю бярозай, 
раззвонім струны аж да сьнежных Альп. 
Урачыста панясём цымбалы многазвонныя, 
затопім жудзь вякоў у пене струн, 
і будуць слухаць з падпёртай галавою 
усе народы нашую ігру. 
Я памятую, як цяпер - у вуліцах аквечаных 


НЕХТА СТАЎ ЗА ВАКНОМ І МАЎЧЫЦЬ 
За вакном дробны дождж шалясьціць. 

І здаецца, што з клёнаў і ліпаў 

ападаюць з журбою лісты 

пад акорды асеньніх іскрыпак. 


Так ня хочацца верыць чамусь, 

што сярпы у палёх адзьвінелі, 

і жніўнёвая ўжо Беларусь 
адцьвіла у кустох счырванелых... 


Мо” таму абарваўся напеў, 

і журбою туманяцца вочы... 
Недакончаны верш аб вясьне -- 
недасьнёныя сны апаўночы... 


Нехта стаў за вакном і маўчыць, 
толькі дождж ціхі шорах рассыпаў. 
Ападаюць з журбою лісты 

пад акорды асеньніх іскрыпак. 


ВА 
Эб Эб 
Ашалелы вецер на прасторы сьвішча, 
строіць вецьце дрэваў на мінор кляшторны. 
А у сэрцы нешта холадна і ўсьцішна, 
і на вуснах толькі ўсьмешкі сумнай горыч. 


Доўга мне ня сьпіцца уначы чамусьці, 
слухаю вятругі дзікую кадрылю. 

І, здаецца, быццам ў непагоды вусьціш 
чую шопат цёткі маёй Дамінілі. 


Ўкленкнуўшы, схіляе яна стан свой тонкі, 
і шасьцяць у хаце слоўныя санэты, 
быццам Дамініля гортае балонкі 

кнігі старадаўнай у пацёмках гэтых. 


Доўга яна шэпча нейкія замовы, 
адганяе страхі, памінае продкаў. 
Заміраюць цені ў покуці сасновай, 
засынаю ціха я пад шопат цёткі. 


Ды ніяк ня ўспомню тых замоваў складу, 
што ў мінорах дрэваў шорахам утораць. 
Мо” таму завяла непажатай радасьць, 

і на вуснах толькі ўсьмешкі сумнай горыч. 


СЯБРОМ 
Асеньні шторм. Чужы мне лістапад. 
Лісьцё мяце паўночны вецер. 
Маўкліва я сяджу. 
Каб глянуў хто -- 
ахінуты ў ванучыны жабрак. 


Дзе вы, сябры? 

Я вам, няведамым сябрам, 
даўно пішу, складаю гэты верш, 
складаю днямі і начамі. 


Ніхто рукі ня сьцісьне, ня скажа 
слова пацехі. 

Ці згіну дзе ў дарозе -- 

ці замерзну як сабака, 
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Ці чуеце вы мой голас? 
Ціха. Ноч. Паўночны и: орм. 


Але я упарты, 
але я сьмяюся -- 
усё для лепшай долі 
нашай Беларусі. 
Хведар Ільляшэвіч 





ПАЛЕСКАЯ ТАМАРА 
Тану я ў моры мараў, 
на сэрцы хваль прыбой. 
Палеская Тамара, 
о сьветлы вобраз мой! 

Ня мімаходзь заскочыў 
я ў госьці да цябе. 

Ты васількамі вочаў 
цьвіла ў маёй журбе. 
Твой мяккі кужаль косаў 
спавіў маю душу. 

Не паглядай-жа скоса, -- 
я радасьці прашу. 

Ня высахне, ня зьвяне 
пялёсткаў белы цьвет. 
Пад сонечнае зьзяньне 
каханьне выйдзе ў сьвет. 
Я буду ў гэтым годзе 
гарэць, як у вагні. 
Маўчаць пачуцьцям годзе! 
Тамара, працягні 

ты мне насустрач рукі... 
Я позьняю парой 
прыйшоў, каб вызнаць мукі 
і поўны супакой. 

Аб гэтым часта мару 

і любую маю 

палескую Тамару 

пяю. 


ПЕРАД СЬВЯТАМ 
А чаму, зь якой прычыны, 
пад брывамі у дзяўчыны 
у блакітнай глыбіні 
загараюцца агні? 


Ці таму, што блізка сьвяты, 
што прыходзяць часта сваты, 
мёд нясуць, гарэлку пюць 

і, частуючы, пяюць. 


Пазіраюць ёй у вочы, 

а ў вадказ ім -- сьмех дзявочы. 
-- Ня гуляйце да цямна! 

Мае любага яна. 


З Васілём, хлапцом вясковым, 
ёсьць інтэрас, адным словам. 

І вясельле пойдзе ў лад, 

мае быць пасьля Каляд. 


А таму, з тае прычыны, 


ніхто вас не спаткаў, ня кінуў кветку на'т... 


Віно вясковае на пахудалых плечах 


ў напеўныя дубровы вы панясьлі назад. 








-- «Мабыць сьвяты Пётра», -- падумаў Дудар, але ад- 
казвае сьмела: - Я! 

-. Хто -- «я»? 

-- Дудар! 

--- Чаго глотку дзярэш? 

-- Саўсім не дзяру, -- пяю. 

-- Каб цябе... А чаму-ж гэтак позна прыйшоў? 

-- Ніяк нельга было раней: памёр пад самы вечар. 

-- Пад вечар? -- зьдзівіўся за брамай. -- Дык на до- 
бры лад табе трэба было-б яшчэ на палавіне дарогі быць. 

-- Ага, сьвяты Пётра. Я дасужы -- Беларус, ведама. 

-- А адкуль ты? З-пад Барысава? 

-- З таго боку. 

-- А Зь якой вёскі? 

-- Дык хоць і скажу табе, ты-ж усё роўна ня ведаеш. 

-- Кажы, кажы, я ўсё ведаю. 

Сказаў Дудар і вёску. 

-- Як тваё імя? -- дапытваў далей голае. 

-- Янка. 

-- А па прозьвішчы? 

-- Дудар. 

-- Ну, добра, Янка Дудар, пакуль разьвіднее, пасядзі 
каля брамы, ды глядзі не гамані тут. 

Стаў Дудар дня чакаць. Сядзеў, сядзеў, ізноў маркотна 
зрабілася, да таго-ж перад раніцай холадам пацягнула, 
хоць гэта і летам было. Ізноў дастаў ён сваю дуду, чуць- 
чуць наігравае, каб за брамай не пачулі. 

Зірк -- а на частаколе нейкія галоўкі паказаліся: адна, 
другая, трэцяя... Анёлчыкі. 

-- Слухайце, слухайце, -- кажа адзін, -- вось хораша 
іграе! 

Тут ужо Дудар ня вытрымаў і пачаў іграць на ўвесь 
голас. 

--. Ах, як хораша! Вось хораша! І што гэта за музыка 
такая? -- дзівуюцца анёлчыкі. 

-- Тэта барысаўская, -- сказаў Дудар. 

Раптам загрымелі ключы ў замку, і адчынілася брама. 
У браме стаяў нябесны ключар, сьвяты Пётра. 

-- Дудар! 

--. Чаго? 

--. Пойдзем! 

А па небе ўжо разышлася погаласка, што прыйшоў 
музыка зь Беларусі і дужа хораша іграе на дудзе. Дайшло 
гэта і да Самога Бога, каторы, выйшаўшы з пакояў, сеў 
на ганку прахаладзіцца: за работу ня браўся дзеля таго, 
што нядзеля была. 

Не пасьпелі Дудару кватэры азначыць, як прыйшоў па 
яго анёл, толькі не такі, як папярэднія -- маленькія, у бе- 
лых кашульках, зь белымі крыльлечкамі, а вялікі ў ся- 
рэбранай адзежы. 

-- Янка Дудар! -- сказаў пасланец. 

-- Што, паночку”.. 

-- Праўда, што ты ўмееш іграць? 


з 


... Пуста і холадна. 
Дождж і вецер. 


завыўшы ў зорнасьць неба? 


пад брывамі ў дзяўчыны 
у блакітнай глыбіні 
загараюцца агні. 
Рыгор Крушына 





-- Праўда! 

-- А пайграў-бы? 

-- А чыму-ж не пайграць! Перад кім? 

-- Перад Богам Сьвятым! 

Пачухаў Дудар патыліцу, ды нядоўга думаў. Барыса- 
вец быў, а ўсе барысаўцы -- народ сьмелы. 

-- Пайграю, -- кажа. 

-- Ну, дык пойдзем, -- кажа анёл. 

Пашлі. Анёл сьпераду, Янка ззаду. Глядзіць, дзівуецца. 

Абапал дарогі сярэбраныя хаты, а жывуць у іх сьвя- 
тыя. У канцы вуліцы пабачылі самога Бога, каторы сядзеў 
на ганку і чакаў. 

Дудар далікатненька пакланіўся -- быў ён чалавек бы- 
валы і ведаў, як дзе трэба захавацца. Бог кіўнуў галавой. 

А кругом ужо сабраліся анёлы -- малыя і вялікія, 
арханёлы ў залатых і сярэбраных адзежах, сьвятыя і про- 
ста так справядлівыя душы -- мужыкі і бабы. Народу 
цьма, яблыку недзе ўпасьці, і ўсе хочуць паслухаць му- 
зыкі. 

-- Ну, Дудар, -- сказаў Бог, -- іграй. 

А Дудар ізноў пакланіўся і кажа: 

-- Пакорна кланяюся Вяльможнаму Пану Богу і вы- 
бачайце, што я спытаю: ці няма тут на небе каго-небудзь 
з нашых, барысаўскіх, толькі, каб з маладых? 

-- А нашто табе? 

-- Пад танцы іграць лаўчэй. 

Усьмяхнуўся Бог і даў знак анёлам. Паляцела двое, 
але скора вярнуліся, кажуць: 

-- Знайшлі двох барысаўцаў, толькі дужа старых. 

-- Старыя няздатны, - сказаў Дудар, -- не патрапяць 
станцаваць. Выбачайце, што спытаю: куды-ж падзеліся 
маладыя? І маладыя-ж іншы раз паміраюць. 

А сьвяты Юр'я на гэта кажа: 

--. Маладых трэба ў чысцы шукаць. 


-- Д і праўда, - сказаў Дудар, -- ня йначай, як у чы- 
сцы. Пэўна, што ў чысцы. На маей памяці сколькі таго 
народу перамёрла: Мікіта Гарбуз -- той, што ад гарэлкі 


задохся, Сьцяпан Крук з Докшыц, катораму ў карчме лоб 
пашчапалі, Арцём Лыка з-пад Зембіна і Антось Прычэпка 
з-пад Дзядзілавіч, -- добрыя танцоры былі: прыбілі іх на 
ігрышчах. 

Дудар доўга-б яшчэ вылічаў памёршых маладымі ба- 
рысаўцаў, але Бог кіўнуў рукой: 

--. Ітрай! 

-- Якую? 

-- Якая лепшая. Вясёлую! 

-- Вясёлую, дык вясёлую... 

Настроіў Дудар пішчыкі, надуў мех, заграў. 

Добра ці дрэнна іграў ён, не памятаў гэтага, гэтак за- 
хваціла ў яго дух ад радасьці, што годзен стаўся іграць 
перад самым Богам. 

Толькі, калі кончыў, бачыць -- Бог ківаець галавой: 
здаволен. А анёлы і сьвятыя, дык тыя не нахваляцца. 





-- Ах, як добра! Во дык добра! 

І калі Бог пайшоў у свае пакоі, яны пачалі прасіць Ду- 
дара, каб яшчэ пайграў. Пасьля папяяў. А музыка і рад 
гэтаму: іграе ды пяе так, што па ўсім небе гул раздаецца. 
Слухалі, слухалі справядліўцы, а пасьля і самі пачалі пад- 
пяваць- сьпярша ў паўголаса, а пасьля і ад Дудара не ад- 
стаюць: 

Ох, ты дудка мая, 

Ух-я! 
Весялі ты мяне, 

Ух-я! 

На чужой старане, 

Ух-я! 

Пяюць усім небам, падбіваючы ў далонькі. 

Праходзіў міма сьвяты Язэп. Глядзіць, што за дзіва?! 
Заместа арханёла Гаўрылы, каторы навучаў справядлівыя 
душы нябесных сьпеваў, сядзіць на ўслоне Дудар з дудой, 
а каля яго душы -- мужчынскія і жаноцкія -- хорам ад- 
хватваюць сьвецкія песьні. 

Матухна Ты Сьвятая! -- крыкнуў сьвяты Язэп, схапіў- 
шы за галаву, і пабег да сьвятога Пётры. 

А туды якраз прыходзіць і сам Арханёл Гаўрыла, гэтак 
сама жаліцца. 

-- Так і так, - кажа. -- Ніхто ня хоча вучыцца ня- 
бесных сьпеваў; усе пяюць беларускую «дудку». Дудар 
вучыць. Што рабіць? 


Быйшаў Пётра на вуліцу, прыслухаўся, -- праўда: па 
ўсім небе лунаюць беларускія песьні. " 

-- Гэтага нельга дазволіць, -- кажа тады сьвяты Пёт- 
ра арханёлу Гаўрыле. -- Ці не паклікаць нам сюды Ду- 
дара? 

-- Можна. 

Ідзе Дудар, дуда пад пахай; пакланіўся. 

-- Дудар, -- кажа сьвяты Пётра, -- а ці ня лепей бы- 
ло-0б табе пайсьці адгэтуль куды-небудзь у другое месца? 

-- Зь неба? 

-- Ну, ведама. 

-- А куды-ж мне йсьці? 

-- Хм, вось аб гэта-ж: куды? -- Сьвяты Пётра заду- 
маўся. 


-- Чаму-ж вы хочаце, каб я адгэтуль пайшоў? Я-ж ні- 
чога благога не зрабіў тут: ня ўкраў, ня скрыўдзіў... 

-- Ведаю, ведаю... Справа, братка, вось якая, на небе 
сьвецкія песьні пачалі пяяць, -- сам ты рассудзі -- ня- 
гожа. 

-- Ну, што-ж, калі гэтак, то я пайду сабе. 

-- Толькі во” бяда -- куды цябе адправіць?.. А можа 
дуду кінеш? 

-- Не, лепей я ўжо пайду адгэтуль. 

-- Куды пойдзеш? 

--. Саўсім з раю? 

-- Э... што там рай? Наша Беларусь -- гэта ня неба. 
У Беларусі бязь песьні нельга. Там людзі працуюць, а зь 
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ВАЦЬКАЎШЧЫНА 





ЫНІ 


Управа Беларускага Інстытуту Наву- 
кі і Мастацтва (БІНіМ) сёлета 21-га са- 
кавіка наладзіла навуковае паседжаньне 
з нагоды першых угодкаў ад дня сьмер- 
ці сябры Інстытуту сьв. памяці камп. М. 
Равенскага. 

Паседжаньне адбылося ў залі Укра- 
інскага Літаратурна-Мастапкага клюбу 
на 149, 2-ая Авэню ў Нью-Ёрку. Адчы- 
няючы паседжаньне, заступнік старшыні 
БІНіМ, д-р В. Тумаш, запрапанаваў 
прысутным ушанаваць памяць сьв. пам. 
камп. М. Равенскага паўстаньнем і часі- 
най супакою, пасьля чаго дап. Белару- 
скае Кансэрваторыі сп-ня Э. Зубковіч 
выканала на піаніне ўлюблёны твор па- 
мерлага кампазытара -- элегію Рахмані- 
нава. 

Д-р Тумаш прачытаў дасланы ізь Лю- 
вэну (Бэльгія) адмыслова апрацаваны 
гампазытарам М. Карповічам рэфэрат 
аб творчай працы й жыцьці камп. М. 
Равенскага, а д-р Сядура зрабіў аналіз 
мастацкай вартасьці першай беларускай 
вялікай опэры «Браніслава», над якой 
даўжэйшы час, яшчэ на Бацькаўшчыне, 
працаваў М. Равенскі. Лібрэтта да гэтай 
опэры напісаў ведамы паэта-ўзвышэнец 
У. Дубоўка. Абодвы яны із камп. Равен- 
скім улажылі ў свой твор шмат працы і 
энэргіі, але, нажаль, ня суджана было 
яму дайсьці да тэатральнага афармлень- 
ня -- бальшавікі не дапусьпілі да гэта- 
га, а сам твор канфіскавалі. 

Пасьля рэфэратаў з успамінамі аб су- 
польнай працы й сустрэчах ізь сьв. пам. 
кампазытарам М. Равенскім выступілі, 
прысутны на паседжаньні старшыня 
Рзды БНР інж. М. Абрамчык, былая ву- 
чаніца нябожчыка із Кансэрваторыі, 
опэрная сьпявачка Барбара Бержбало- 
віч, д-р А. Орса і літаратурны крытык 
Антон Адамовіч. 

Інж. М. Абрамчык у сваіх успамінах 
зацеміў, што на яго ад першай-жа су- 
стрэчы камп. Равенскі зрабіў быў вялі- 
кае ўражаньне, уражаньне чалавека 
вельмі скромнага, ціхага, ішто нікога й 
ніколі не хацеў і ня мог скрыўдзіць, ча- 
лавека, што ніколі ня імкнуўся высоў- 
вацца наперад, але рабіць спакойна і ад- 
дана вялікую патрыятычную справу. 

Сьв. пам. М. Равенскі, адзначае інж. 
М. Абрамчык, аставаўся такім-жа сьціп- 
лым і ў сваёй грамадзкай працы: на па- 
седжаньнях Сэктару Рады БНР у Бэль- 
гіі, навет у часе найбольш гарачых дэ- 
батаў, забіраў слова заўсёды ў канцы, 
гаварыў ціха, спакойна, але так, што 
нельга было не згадзіцца зь ягонымі до- 
вадамі. 

“н здабыў вялікую павагу й пашану 
ня толькі сярод студэнтаў Лювэнскага 
Ўнівэрсытэту і работніпкіх масаў бела- 
рускіх выгнанпаў у Бэльгіі, але й сярод 


Я 


навуковага й палітычнага сьвету саміх 





Бэльгійпаў, якія называлі яго «вялікім 
Беларусам». Выпеставаны ім студэнцкі 
харавы ансамбль цешыў слух і сэрцы, 
як нашых суродзічаў, гэтак і ўсіх тых 
чужынцаў у Бэльгіі і Францыі, якім да- 
вялося сутыкнуцца з гэтым хорам. На 
паховінах кампазытара М. Равенскага 
плакалі ня толькі студэнты, але й пра- 
фэсары ўнівэрсытэту -- ўсім ім быў да- 
рагім гэты запраўды вялікай душы й па- 
трыятызму чалавек. Не давялося яму 
зьдзейсьніць сваёй мроі: напісаць музы- 
ку для нацыянальнага гімну, музыку, 
што адпавядала-б сучаснай моцы нацы- 
янальнага беларускага руху. Аб гэтым 
ён часта гаварыў і да гэтай вялікай 
працы рыхтаваўся. 

Вельмі цікавыя дэталі аб супольнай 
працы камп. М. Равенскага і паэты У. 
Дубоўкі над опэрай «Браніслава» рас- 
казаў сп. А. Адамовіч, які шмат увагі 
прысьвяпіў аналёгіі ў творчым падыхо- 
дзе да прапы з харавымі калектывамі 
двух беларускіх найвыдатнейшых кам- 
пазытараў: Тэраўскага і Равенскага. 

Паводля думкі сп. А. Адамовіча або- 
двы яны маюць шмат супольнага, але й 
значна розьняцца ў сваёй творчай ін- 
тэрпрэтацпыі таго народнага песеннага 
матар'ялу, над якім ім даводзілася пра- 
цаваць. Тэраўскага характарызуе больш 
хутчэйшы, казаў той, вонкавы эфэкт, 
Равенскі-ж -- наадварот, ён імкнецца 
да большай глыбіні, што не адразу да- 
ецца адчуць. Калі, выражаючыся фігу- 
ральна, зацеміў А. Адамовіч, у Тэраў- 
скага бомба выбухала адразу, адразу-ж 
рабіла эфэкт, то ў Равенскага выбухо- 
вая бомба была г. зв. «тайм бомбай», 
бомбай, што выбухала па нейкім часе і 
сьветчыла аб вялікай прэцызыйнасьпі 
апрацоўкі і глыбіні думкі. 

Наагул у сваёй творчай працы М. Ра- 
венскі стараўся адбягаць ад прынятага 
трафарэту, ён увесь час імкнуўся пера- 
даць найглыбей захаваны ідэйны зьмест 
і народны характар твору. Дзеля пры- 
кладу, хоць-бы ведамая ў свой час у 
падсавецкай Беларусі Марсельеза «Ад 
веку мы спалі» ў вапрацоўцы М. Равен- 
скага гучэла зусім інакш, чымсь яе звы- 
чайна было прынята сьпяваць. У інтэр- 
прэтацыі М. Равенскага чуліся матывы 
народных скокаў, што выклікала ад не- 
каторых шмат закідаў і на што М. Ра- 
венскі звычайна адказваў: гэта ёсьць 
«Марсельеза», але беларуская, а паколь- 
кі яна беларуская, то й радасьць народ- 
ная ад таго, што «нас разбудзілі», выра- 
жаепца ў народзе весялосьцю, скокамі. 
Гэтак Равенскі зусім інакш трактуе спо- 
саб выкананьня і ведамай народнай 
песьні «Чаму-ж мне ня пець», у якой ён 
ня бачыць таго агульнапрынятага жар- 
тоўнага, насьміхальнага характару. 

Сп-ня Б. Бержбаловіч расказала аб 


І ушанаваў памяць М. Равенскага 


вельмі ўніклівым і чулым падыходзе М. 
Равенскага, як прафэсара Кансэрвато- 
рыі, да ўсіх праяваў жыцьця студэнтаў, 
аб ягонай працы на эміграцыі із тэат- 
ральным калектывам «Жыве Беларусь», 
ды працы, як рэгента паркоўнага хору. 

Д-р А. Орса прыгадаў ягоную першую 
сустрэчу із М. Равенскім, пасьля першае 
вайны, як із сваім настаўнікам сьпеваў, 
а пазьней, на эміграцыі, як ізь ведамым 
ужо кампазытарам і таксама пэдагогам. 

Паміж выступленьнямі з успамінамі 
дап. Беларускае Кансэрваторыі сп-ня Э. 
Зубковіч выканала два апошнія фартэ- 
піянныя творы нябожчыка: «Вяліках 
сюіта» і «На выгнаньні», а сп-ня Б. Вер- 
жбаловіч прасьпявала «Чалавек жонку 
б'е», нар. песьню ў гарманізацыі таксама 
М. Равенскага. 

На заканчэньне былі праслуханы па- 
тэфонныя пліткі Лювэнскага Студэнц- 
кага Харавога Ансамблю, які зарганіза- 
ваў, выхаваў і зь якім прапаваў аж да 
апошніх дзён жыцьця кампазытар. 


А. С. 


заная пасатны 
АГУЛЬНЫ СХОД «ІНТЭРНАЦЫЯНАЛУ 
СВАБОДЫ» Ў РЫМЕ 


26 лютага сёлета ў Рыме адбыўся 
агульны гадавы сход «Інтэрнацыяналу 
Свабоды», антыбальшавіцкай вызволь- 
най арганізацыі паняволеных бальша- 
візмам народаў, з удзелам прадстаўнікоў 
альбанскага, беларускага, баўгарскага, 
грузінскага, кітайскага, летувіскага, ма- 
дзярскага, румынскага, славацкага, сла- 
венскага, украінскага, харвацкага й Іта- 
льянпа праф. Льва Маніно. 

На сходзе быў выбраны новы прэзы- 
дыюм «Інтэрнацыяналу Свабоды» на бя- 
гучы год уў складзе: старшыня -- праф. 
Екрэм Тэльгаі (Альбанец), першы за- 
ступнік старшыні міністар Крысто 
Статэф (Баўгар), другі заступнік -- др. 
Юозас Гайлюс (Летувіс), генэральны са- 
кратар -- др. Васіль Федаранчук (Украі- 
нец), рэфэрэнт сувязі -- др. К. Каляі 
(Мадзяр), рэфэрэнт прэсы й прапаганды 
-- праф. М. Папеску (Румын), фінансавы 
рэфэрэнт -- праф. К. Мургаш (Славак), 
дараднік на Італію -- праф. Леў Маніно, 
сябры ўраду: ке. др. Пётр Татарыновіч 
(Беларус), кс. М. Крыніч (Славэнец), 
Князь Гр. Абхазі (Грузін), др. Ждэнко 
Бабіч (Харват), др. Гонг Тцао (Кітаец). 

Сход пастанавіў, каб прэзыдыюм пры- 
гатаваў тэкст рэзалюцыі аб сытуацыі ў 
краінах, паняволеных расейска-бальша- 
віцкім акупантам, рэзалюцыі, якія мелі-б 
унесьці ў італьянскім парляманце яго- 
ныя дэпутаты, якія зьяўляюцца прыхіль- 
нікамі ідэяў, за якія змагаецца «Інтэр- 
нацыянал Свабоды». 


Выявіўся талент 


У першых днях сакавіка сёлета ўні- 
вэрсытэт у Пэрт (сталіца штату Заход- 
няя Аўстралія) зарганізаваў музычны 
конкурс, вызначаючы ўзнагароды най- 
лешцым выканальнікам. 

Удзел у гэтым конкурсе ўзялі розныя 


з, 


музыкі-аматары і ў розным веку. Між 





Людміла Ніжнікава 


удзельнікаў спаборніцтва была й нашая 
мілая Беларуска, сястра вэтэрана Люд- 
міла Ніжнікава, якой толькі што скон- 
чылася 13 год. У выніку спаборніцтва 
ігры на піяніне нашая 13-цігадовая Люд- 
міла аказалася найлепшай, ёй уступілі 


навет дарослыя людзі, якія ўжо гадамі 
іграюць і маюць да гэтага ўсё належ- 
нае. Людміла атрымала дыплём і пры- 
гожую ўзнагароду, а імя яе, як малой 
піяністкі, сталася ведамым у цэлым 
штаце. 

Людміла выехала зь Беларусі малой 
дзяўчынкай, але дзякуючы беларускаму 
духу ў сямі, Людміла поўнасьцю сабе 
ўсьведамляе сваю Бацькаўшчыну і толь- 
кі мроіць аб ёй. У бурныя гады вайны 
Людміла страціла бацьку, разам з мат- 
кай і братам у 1949 годзе выехала зь 
Нямеччыны ў Аўстралію, тут ходзіць У 
школу. Ужо скончыла пачаткавую й ця- 
пер наведвае гімназію. У школе асабліва 
любяць Людмілу за яе таварыскасьць, 
а настаўнікі за яе здольнасьці ў навуцы 
(вучыцца заўсёды першай), за яе пудоў- 
ную ігру на піяніне. Але апрача гэтага 
Людміла яшчэ добра танцуе, заўсёды на 


школьных балях Людміла зьяўляецца 
першай балерынай. 

Апошні суксэс Людмілы -- здабыцьцё 
лершага месца ў музычным конкурсе 
пры ўнівэрсытэце ў Пэрт -- выяўляе 
нязвычайны талент, а знатакі музыкі 
ўнівэрсытэту прадбачваюць ёй выдат- 


ную будучыню. Гэткім чынам тут у да- 
лёкай Аўстраліі праявіўся яшчэ адзін 
выдатны талент беларускі. 'Грэба спа- 
дзявацца, іцто Людміла будзе пашыраць 
свае веды ў музыцы, бо ўжо мае соб- 
скае піяніна, якое падарыў Людміле ей- 
ны сваяк, а дзякуючы беларускай па- 
трыятычнай атмасфэры ў сям'і, Людміла 
не забудзецца сваей Бацькаўшчыны і 
будзе старацца добра вучыцца, каб сва- 
ім талентам уславіць Беларусь. 


А. Вэтэран 


прцураццчу ана ўна уа раву Цану а А ІЦ Ша ЦІ Ў 


"Асаачетісиз" 


Беларуская студэнцкая група пры 
Лювэнскім унівэрсытэце існуе ўжо ад 
шасьці гадоў. Пачала яна сваю гісторыю 
ад трох марбургскіх піянэраў (Калюм- 
баў) або «вялікае тройкі» і, дзякуючы 
спрыятлівым абставінам, разраслася яна 
аж да 30 асобаў. З кажным годам пры- 
бывалі новыя, але адначасна дасьпявалі 
старэйшыя і пачыналі паволі, у вадзі- 
ночку або малымі групкамі, «адлятаць 
у вырай». Выходзілі яны ўжо акадэмі- 
камі, пакідаючы ў Беларускім Студэнц- 
кім Доме безьліч успамінаў, сяброў, пі- 
раміды ператраўленых скрыптаў і на- 
татак, а часта і тыя ружовыя акуляры, 
церазь якія глядзелі яны на будучую 
«зямлю абяцаную», так недаступную для 
студэнта, у форме бюра, клінікі, лябара- 
торыі і г. п., дабаўляючы да гэтага бан- 
ковую кніжку ды самаход... 


Рэчаіснасьць, аднак, спаткала іх ня 
З ружовай усьмешкай, але вельмі шэ- 


ра, а навет кісла, з потам запрацаваны 
дыплём ня быў ключом да «зямлі абя- 
цанай», прыйшлося шукаць працы, дзе 
магчыма, часам трэба было выбірацца 
За акіян. Сувязі сяброўскія слабелі з 
кажным годам, аб сяброх зь недалёкай 
мінуўшчыні гаварылася пераглядваю- 
чы альбом ці ўпаўшы ў рамантычны 
хмель пасьля традыцыйных «вольных 
прапановаў Часам прыходзілі сьціп- 
лыя, кароткія весткі або толькі сьвяточ- 
ная картачка з ужо надрукаваным тэк- 
стам і подпісам, як штэмцэль на паіцто- 
вай марцы; вось гэта было і ўсё. ХО 
Патрэба арганізацыі гаварыла сама за 
сябе. У Бэльгіі асталося тых дыпляма- 
ваных найбольш, а навет двух із слаў- 
нае «вялікае тройкі». Вось паміж імі 
і зрадзілася ідэя задзіночыць усіх рась- 
пярушаных па сьвеце сяброў. Яна хутка 
прыбрала канкрэтную форму: 3. 1. 1954 к, 


(Заканчэньне на 8-ай балоне) 
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песьняй чалавеку ўсякае гора ў палавіну. Буду хадзіць 
са сваей дудою па лясох і палёх. Будзе сядзець каля ска- 
ціны пастушок з жалейкай, нячутна падыйду да яго і за- 
йграю яму над вухам; пачне пяяць дзяўчынка, задумаў- 
шыся над сьветлым руччом, навучу і яе -- няхай не за- 
міраюць Беларусі песьні. Пойдуць мужы з тапарамі ў лес, 
я прытаюся за соснай і зайграю ім, каб спарней ішла ў іх 
работа. А не знайду людзей, буду слухаць, як шуміць цём- 
ны бор, як бульчыць вада, пераліваючыся ў руччу, і пады- 
граю ім. Эх, цяжка ў нашай старонцы, ды і добра ў ёй... 
Я яшчэ, як жыў, дык прасіў Бога, каб дазволіў мне па 
сьмерці ў Барысаўшчыне астацца. На ніякі рай не пра- 
мяняю яе. 

-- Ну, добра калі так, ідзі сабе з Богам, -- сказаў 
сьвяты Пётра. -- А то ты ўсё неба нам папсуеш. Толькі 
глядзі-ж, ня крыўдуй! 

-- Якая тут крыўда? 

Пакланіўся Дудар апосталу і выйшаў з райскіх варот 

-- Я знайду сабе месца. Пайду туды, адкуль прыйшоў. 
У Барысаўшчыну? 

А то куды-ж? 

А я думаў на якую-колечы зьвязду цябе паслаць. 
Нашто на зьвязду? Пайду ў Барысаўшчыну. 
вялікую нябесную дарогу. Была ноч. 

Стаў Дудар спускацца па птушынай дарозе ўніз. А калі 
пачуўся на волі, крыкнуў: 

-- Тэй, гэй! -- і пачаў дуць з усей моцы ў дуду. 

І гэтак ішоў ён, усё ніжэй і ніжэй, спускаючыся ў ба- 
рысаўскі бок, пакуль не схаваўся ў пушчы... 


на 


МОСТ У КУТОХ 

Куты -- засьценак, якіх нямала сустрэнеш, едучы 
трактам зь Вільні ў Полацк; -- толькі нашы Куты па- 
праўдзе ляжаць у куце паміж рэчкай і лесам, вярсты на 
тры ў бок ад гасьцінца. 

Вось у гэтых кутных Кутох жыло калісь двое гаслада- 
роў: Рыгор Задзірака і Тамаш Няўступака. -- Жылі, хлеб 
жулі, -- сварыліся, мірыліся, на кірмашу выпівалі, на вя- 
сельлях гулялі, на хаўтурах плакалі; ну, а калі дзела да- 
ходзіла да чубоў, то церабілі адзін аднаму. Словам, жылі, 
як бацькі, дзяды, і былі здаволены жыцьцём, сабой і сва- 
імі Кутамі. 

Хаты нашых гаспадароў стаялі абапал рэчкі, -- адна 
нг. адным беразе, на ўзгорку, другая на другім, ды таксама 
на. ўзгорку, і былі падобны да сябе, як дзьве родныя сё- 
стры, з тэй толькі розьніцай, што Рыгорава раніцай зе- 
рыла на Тамашову чырвонымі ад сонечнага сьвету вокнамі 
а Тамашова -- вечарам. Значыць, з хатамі ўсё ў парадку 
было, але вось зь зямлёй куды горш: бо Тамашоў клін ля- 
жаў за рэчкай на Рыгоравым баку, а Рыгораў клін на Та- 
машовым баку. З гэтага відаць, што, каб праехаць з возам 
ці перагнаць жывёлу праз рэчку, патрэбен мост. Мост такі 
быў. Прадзедамі яшчэ быў будаваны з дубовых кругля- 


коў, цяжкі і крэпкі. Але ўсё мае свой век. Дажыў яго і ку- 
тоўскі мост: аднэй вясны вада падмыла зруб, і мост -- бэ- 
лечка за бэлькай --- памандраваў у сьвет далёкі. 

-- Пайшоў мост упрочкі толькі тэй бяды, -- казалі 
суседзі -- у брод пераедзем! 

І езьдзілі ў брод усю вясну, але пасьля вясны, адвеч- 
ным звычаем, прыйшло лета, трэба было вазіць сена, а З 
возам ня тое, што ўлягку: калёсы загразнуць, і -- ні ўзад, 
ні ўперад! Ведалі гэта добра суседзі і не памыкаліся ехаць 
з возам праз брод, але і ня браліся будаваць маста. Рыгор 
казаў, што правіць мост павінна земства. Тамаш ня верыў 
у земства, але ўсю надзею пакладаў на двор: «За прыгону 
з панскага загаду мост будавалі», -- казаў ён, апіраючы 
гэткім спосабам сваё права на даўнасьці. Але ні двор, ні 
земства ня прыходзілі з падмогай у Куты, бо мост ляжаў 
на зямлі гэтых двох гаспадароў і ім толькі самім патрэбен 
быў. 

А час не стаяў, але ўсё плыў і плыў, маўляў тая рэчка. 
Не агледзеліся, як і Спас падыйшоў, а маста, як ня было, 
так ня было. Збожжа і сена ўсё яшчэ стаялі ў полі нязь- 
везеныя на пацеху мышам і варонам. Кутоўцы, страціў- 
шы веру ў земства і двор, пачалі між сабой сварыцца, 
каму зь іх двох трэба мост будаваць. Кажны панукаў дру- 
гога, а другі ўпіраўся. Сваркам канца ня было; завялі 
справы ў судох, але, пакуль што, час плыў: трэба было 
ўжо ярыну вазіць, жыта малаціць, а тут рэчка ад даж- 
джоў частых, як на злосьць, разьлілася шырэй, а стагі і 
мэндлікі ўсё пахмурней паглядалі на гумны. Глумілася 
дабро. 

Гаспадаром шкада было сваей працы: злосьць даўно 
перакіпела, цяпер ужо суседзі больш вінавацілі парадкі 
на сьвеце, чымсьці сябе. Шкадавалі адзін аднаго, але ня 
ведалі, як бядзе памагчы. У суды, у воласьць і да земскага 
езьдзілі разам, разам дабіваліся праўды, разам залівалі 
гора сваё манаполькай, але ўсюды спатыкалі адзін адказ, 
што гэта іх суседзкая справа, бо мост на іх зямлі ляжыць, 
больш нікому не патрэбен. Рыгор з Тамашом гэта ведалі, 
але ім ішло аб тое: хто яго павінен правіць? Ім адказвалі, 
што яны самі павінны. 

-- Добра! Але дзе-ж загад? -- пыталіся. 

Загаду ня было. 

Раз у суботу зыйшліся Тамаш з Рыгорам каля броду, 
селі на каменчыку і пачалі гутарку. Гутарка іх была поў- 
на жоўці: чулі яны кроўны жаль да ўсяго і ўсіх на сьвеце, 
чулі, што крыўда ім робіцца, але не маглі прыдумаць ра- 
тунку, не маглі згадаць, скуль на іх ідзе ўсё гэтае няш- 
часьце? 

-- Вось, часы насталі! -- бедаваў Тамаш -- дыхаць 
цяжка людзям на сьвеце, праўды нідзе ніякай! 

-- Дзе цяпер праўды шукаць?! Даўней -- дык началь- 
ства было, важнае начальства... Узяць хоць-бы даўней- 
шага нашага пасрэдніка. Суд і праўда напагатове ў яго!.. 
Раз, два ігатова!.. 


-- На шт там паерэднік, -- ня было лепшага парадку, 
як, вечны пакой яму, пры нябожчыку пану старым. Па- 
заве эканома табе і загад і каманду прыпісаць загадае... 

--. Нішто чалавек быў -- пахваліў Рыгор. 

Тамаш, пыкаючы люльку ў задуме, як-бы прыпамі- 
наючы нешта, казаў: 

-- Балюча білі! 

-- Дык што, што балюча, -- але парадак быў, лад быў, 
а цяпер што? .. 

Рыгор сярдзіта плюнуў у старану. 

-- Даўней прыйдуць к табе і паглядзець, ці ўсё ў па- 
радку, а цяпер ты да іх ідзеш і то праўды няма ніякай: во 
калі часы насталі!.. 

-- Ня толькі часы, а і людзі зьмяніліся. Гэта-ж даўней 
прыйдзе вураднік, то такога крыку наробіць, з хаты ўсіх 
павыганяе. 

-- АХ іцяперашні нішто; ён таксама зарадны чалавек... 

--. Можа-б ён нам раду якую даў? -- глянуў Тамаш з 
бліскам надзеі ў вачох. 

-- Дык чаму-бы не?.. 

Гаспадары ажывіліся, бліснула іскра надзеі ў іхнім 
безнадзейным палажэньні. Наладзіўшы хутка каляску, 
яны паехалі ў мястэчка да вурадніка. 

Вураднік сьпярша ніяк ня мог уцяміць, аб што ім ідзе, 
але, зразумеўшы, абяцаў сваю помач. 

Сялянам весялей зрабілася на сэрцы, поўныя надзеі і 
веры ў вурадніка ехалі дамоў. 

На другі дзень соцкі прынёс бумагу ў Куты ад вурад- 
ніка, у каторай пісалася, каб да суботы другой на руме 
былі зьвезены ўсе матар'ялы, патрэбныя на мост, а ў су- 
боту, каб работнікі чакалі з тапарамі і піламі вурадніка. 

Тамаш пробаваў казеліцца, што мала часу да суботы, 
але Рыгор перапыніў яго, паказываючы паперу: 

-- Бачыш, што ў бумазе напісана? Ну, то і няма што 
валаводзіць! 

У другую суботу матар'ялы былі ўсе зьвезены і сусе- 
дзі з парабкамі з досьвіткаў чакалі вурадніка. 

Каля сьнеданьня над'ехаў вураднік. З голымі галовамі, 
камечучы ў руках шапкі і нізка кланяючыся, гаспадары 
віталі яго. Саскочыўшы з каламажкі, вураднік перш-на- 
перш злаяў іх. Лаяў за тое. што матар'ялы не такія, пась- 
ля лаяў, што дагэтуль нічога не зрабілі яшчэ, а там яшчэ 
за марудную работу, за ўсё пакрысе. Гаспадары ўслуха- 
ліся ў лайку гэту, як у бацькоўскую навуку, і, бесканечна 
цешучыся, працавалі да поту. Мост на вачох рос, а да ве- 
чара гатоў быў зусім. Засьцянкоўцы таксама расьлі ад ра- 
дасьці. 

Справіўшы пачастунак і выпіўку таму, хто-ткі вывеў 
іх зь бяды, Рыгор праводзіў праз новы мост Тамаша дамоў 
і ня без фанабэрыі ў голасе пытаў: 

-- А што, суседзе, хітра я прыдумаў? 

-- Хітра! -- патаківаў Тамаш, з пашанай углядаючыся 
на Рыгора. 





Нанфэрэнцыя аб свабодзе акадэмічнай 
дзейнасьці у СССР 


ПРЭСАБЫ КАМУНІКАТ АМЭРЫКАНСКАГА КАМІТЭТУ ВЫЗВАЛЕНЬНЯ АД 


Арганізацыйны Камітэт дзеля склі- 
каньня канфэрэнцыі аб свабодзе акадэ- 
мічнай дзейнасьці ў СССР нядаўна па- 
даў да ведама праект праграмы канфэ- 
рэнцыі, уключаючы прозьвішчы аснаў- 
ных дакладчыкаў 1 ўдзельнікаў. Канфэ- 
рэнцыя будзе прысьвечаная пытаньню 
«Свабода акадэмічнай дзейнасьці ў 
СССР, як загроза бальшавіцкай тэорыі 
і практыпы» і будзе праведзеная 3-га і 
4-га красавіка у новым гмаху Сагевіе 
Епдоўлпепі бот Іпіетабопа! Реасе пры вуг- 
ле Оайеа Мабоп5з РІіасе апа 46-Ь Эбіееі, 
Мед: УоК Сііу. 


Канфэрэнцыя склікаецца для таго, 
каб даць магчымасьць усім запікаўле- 
ным Амэрыканпам атрымаць зь першых 
рук ведамасьці аб тым, як здушваецпа 
бальшавікамі свабода акадэмічнай дзей- 
насьці ў СССР. Дзеля гэтага канфэрэн- 
цыя будзе адкрытай, бяз уваходнай 
аплаты, і яе змогуть наведаць усе тыя, 
хто ўважае для сябе карысным і па- 
трэбным пазнаёміцца з запраўднай па- 
станоўкай навуковай і акадэмічнай ра- 
боты ў СССР. 


Арганізацыйны Камітэт складзены з 
наступных навуковых работнікаў эмі- 
грацыі: сп. Антон Адамовіч, праф. Мі- 
калай Чубаты, сп. Сьцяпан Ховян, 
праф. Канстанцін Крыптон, праф. Але- 
ксандар Філіпаў, др. Уладзімер Сядура, 
сп. Александар Цомая, праф. Міхал Ве- 
тухіў. 

Гэтыя сябры Арганізапыйнага Камі- 
тэту намецілі праграму канфэрэнцыі й 
запрасілі тых былых навуковых работ- 
нікаў, якія жадаюць прыняць удзел у 
працах канфэрэнцыі. 


Апрача гэтага некалькі вядомых амэ- 
рыканскіх прафэсараў прынялі запросі- 
ны ўдзельнічаць у дыскусіі і старшын- 
стваваць на паседжаньнях: праф, Фрэ- 


дэрык С. Баргхорн зь Ельскага ўнівэр- 
сытэту, др. Раймонд А. Баўэр із Гар- 
вардзкага ўнівэрсытэту, др. Джон С. 
Рэштэр малодшы з Прынсетонскага ўні- 
вэрсытэту і праф. Н. С. Цімашцаў з Фор- 
дамскага ўнівэрсытэту. 

Падаецца да ведама таксама пералік 
дакладаў, якія павінны быць прачыта- 
ныя за два дні прапаў канфэрэнцыі. 
Сьпіс дакладчыкаў і тэмы іх дакладаў 
прыводзяцца ніжэй: 


ПАСЕДЖАНЬНЕ Ў СУБОТУ 
НАРАНІЦЫ 


З красавіка 1954 г. 


Уступны даклад праф. Аляксандра 
Філіпава -- «Бальшавіцкая філязофія і 
свабода акадэмічнай дзейнасьці». 

а) Даклады: 


1. Фізыка -- др. Сьцяпан Раманаў 
2. Тэхнічныя навукі -- сп. Е. Ка- 
СЬЯН. 
б) Дыскусія. 
в) Даклады: 
3. Геалёгія й хімія -- праф. Міка- 
лай Кубанекі 
4. Гэнэтыка -- праф. Міхал Вету- 


хіў. 
г) Дыскусія. 


ПАСЕДЖАНЬНЕ Ў СУБОТУ 
ПА АБЕДЗЕ 


а) Даклады: 


1. Псыхіятрыя -- др. Міхал Міш- 
чэнка 

2. Геаграфыя -- праф. Рыгор Тас- 
кін. 


б) Дыскусія. 

в) Даклады: 
3. Эканоміка -- праф. Іван Замша 
4. Права -- праф. Васіль Грышка 


5. Языкаведа -- праф. П. Каваліў. 
г) Дыскусія. 


БАЛЬШАВІЗМУ) 


ПАСЕДЖАНЬНЕ Ў НЯДЗЕЛЮ 
ПА АБЕДЗЕ 
4 красавіка 1954 г. 

а) Даклады: 

1. Савецкая гісторыяграфія- праф. 
Аляксандар Аглоблін 
Акадэмічная свабода й напыя- 
нальная культура: 

а) Вывучэньне расейскай літара- 
туры -- праф. Глеб Глінка 
Вывучэньне украінскай літа- 
ратуры -- сп. Пётр Адарчэнка 
Вывучэньне беларускай літа- 
ратуры -- сп. Антон Адамовіч 
Вывучэньне армянскай літара- 
туры -- сп. Сьпяпан Ховян 
Бывучэвньне грузінскай літара- 
туры -. сп. Аляксандар Помая 
е) Вывучэньне пюрка-татарскай 
літаратуры сп. Хамід Ра- 
шыд. 

б) Дыскусія. 

Арганізацыйны Камітэт яшчэ раз пад- 
чырквае факт, што гэтая канфэрэнцыя 
патрэбная для таго, каб паказаць розь- 
ніпу між тым, што савепкія правадыры 
называюць свабодай акадэмічнай дзей- 
насьпі ў СССР і тым палажэньнем, якое 
існуе ў запраўднасьці. У амэрыканскай 
публічнай апініі ўсё яшчэ існуюць такія 
кірункі, якія ня вызбыліся ад сваіх ілю- 
зіяў адносна СССР, асабліва адносна іс- 
наваньня там свабоды акадэмічнай дзей- 
насьпі., Паказаўшы пры помачы былых 
савецкіх навуковых работнікаў і амэ- 
рыканскіх дасьледавальнікаў Савецкага 
Саюзу абмежаваньні, накладзеныя на 
свабоду акадэмічнай дзейнасьці ў СССР 
і прычыны гэтых абмежаваньняў, Арога- 
нізапыйны Камітэт надзеіцца зрабіць 
вялікі шаг наперад у справе здэмаска- 
ваньня перад свабодным сьветам ілжы- 
вых  цьверджаньняў камуністычных 
правадыроў аб евабодзе акадэмічнай 
дзейнасьпі пад іхнай уладай. 


2. 


б) 
в) 
г) 


д) 








Нельга 


«Бацькаўшчына» ў сваім 6 нумары бы- 
ла зьмясьціла артыкул «Подлая работа», 
у якім выясьніла перад грамадзянствам 
і асудзіла ўзапраўды подлы паступак бе- 
ларускіх зарубежнікаў у дачыненьні да 
Ларысы Гэніюш: гэтыя людзі, сьвядома 
спрычыніўшыся да арыьццту ў 1948 годзе 
ў Чэхаславаччыне бальшавікамі і ссыл- 
кі ў канцэнтрацыйны лягер ведамай бе- 
ларускай паэткі і заслужанай нацыя- 
нальнай працаўніцы Ларысы Гэніюш, 
пазьней, каб заперці сьляды сваей неза- 
віднай работы й ськінуць Зь сябе адказ- 
насьць, пачалі пісаць у сваіх ворганах, 
што Гэніюш быццам не арыштаваная, 
але знаходзіцца на дабравольнай службе 
НКВД і церазь менскае радыё пяе дыты- 
рамбы Сталіну. Апошняй з чаргі такой 
пісанінай быў артыкул Л. Зарэчнага Ў 
ягонай «Незалежнай Беларусі», які й па- 
служыў прычынай для Ззьмяшчэньня 
«Бацькаўшчынай» успомненага артыку- 
лу. 


Вось-жа на нашую абарону паэткі, су- 
польнай трагічнай ахвяры і бальшаві- 
коў і беларускіх зарубежнікаў, пасьпя- 
шыў зарэагаваць гумарыстычны часапі- 
сік «ІШарсьпень» у нумары 1-2 за сакавік 
1954 г. у пашквілі «Непатрэбная работа». 
ІШто за «непатрэбная работа»? -- паду- 
мае чытач, і хіба-ж, кіруючыся здаровай 
лёгікай, сам сабе падскажа: пэўне-ж, 
успомненае справакаваньне перад баль- 
шавікамі Ларысы Гэніюш і потым цы- 
нічнае прыпісваньне ёй супрацоўніцтва з 
НКВД. Але-ж дзе там! Ніякага абурэнь- 
ня на віноўнікаў арышту паэткі ані асу- 
джэньня іх у «ІЦарсьні» няма; гэта спра- 
ва для яго ў найлепшым выпадку абы- 


якавая. А «непатрэбнай работай» для 
«ІШарсьня» быў якраз артыкул «Баць- 
каўшчыны», якая, як піша гэты-ж 
«ІЦарсьпень», «пусьціла палемічны тво- 


рык -. пераважна вадзічка з адпаведнай 
дозай жоўці, які ніяк не гарманізуецца з 
багамольным тонам воргану, а робіць 
благую кроў” у грамадзянстве». 


Ня думаем, каб «рабіў благую кроў пе- 
рад грамадзянствам» факт, што «Баць- 
каўшчына» адсланіла перад ім жахлівую 
праўду і ўзяла ў вабарону чэсьць і па- 
мяць нашай паэткі, якая, калі й жыве 
яшчэ дзесь, дык ня можа бараніцца пе- 
рад робленымі ёй закідамі. Гэта, спада- 
ру Рэдактару «ІЦарсьня», ня «дзіцячая 
тульня «мой верх», як Вы пішаце ў сва- 
ім пашквільчыку, але сьвяты абавязак, 
ня толькі нацыянальны абавязак, да 
якога павінен пачувацца кажны Бела- 
рус, але й абавязак маральны, да якога 
пачувацца мусіць і кажны чалавек на- 
агул. А што артыкул «Бацькаўшчыны» 
«зрабіў благую кроў» у Рэдактара «ІЦар- 
сьня», мы з гэтым згодныя і здагадваем- 
ся чаму. Рэдактару «ІЦарсьня», відаць, 
захацелася выступіць супраць «Бацькаў- 


пускаць самапасам 


шчыны» з пашквільным артыкульчыкам 
«Непатрэбная работа», каб збагатэліза- 
ваць усю гісторыю з паэткай Гэніюш і 
гэтым самым хоць пасярэдна узяць у ва- 
барону Зарэчнага, зь якім лучаць яго не- 
йкія «інтымныя» дачыненьні. 

Рэдактар «ІЦарсьня», а мо й яшчэ хтось 
іншы, можа нам закінуць, што гэта яго- 
ная прыватная справа. Будучы прыгата- 
ванымі на падобны закід і не ўважаючы 
за патрэбнае больш гэтай справай зай- 
мапца, згары адкажам, што гэта справа 
ня прыватная. Калі прозьвішча паэткі 
Гэніюш нічога Рэдактару «Шарсьня» не 
гаворыць і жахлівае зьневажэньне ей- 
нае памяці і ейных заслугаў ня пера- 
шкаджае яму мець добрых дачыненьняў 
з Зарэчным і яіцчэ яго бараніць перад 


заслужаным кляймаваньнем, дык ёсьць 
яшчэ іншая справа, якая навет Рэдакта- 
ра «ІЦарсьня» павінна да нечага заба- 
вязваць. Пайменна, гэты-ж самы Зарэч- 
ны, як усім ведама, зьяўляецца аўтарам 
подленькага даносу амэрыканскай сэнац- 
кай камісіі Мэк Кэрты і Амэрыканскаму 
Камітэту Бызваленьня ад Бальшавізму, 
што Прэзыдэнт Рады БНР і бальшыня 
сяброў гэтае Рады зьяўляюцца бальша- 
віцкімі агентамі. А Рэдактар «ІЦарсьня» 
зьяўляецца якраз... сябрам Рады БНР). 
З усяго сказанага можа быць толькі 
адзін вывад: калі нехта ня хоча пі ня 
можа кантраляваць сваей дзейнасьці, 
дык яе павінна кантраляваць грамадзі- 
ва. Людзей, якія ня маюць пачуцьця ад- 
казнасьці, самапасам пускаць нельга! 


г"Асааетісиз" 


(Заканчэньне з 7-ай балоны) 


паўстала 
сальвэнтаў Лювэнскага Ўнівэрсытэту 
«Асадетіси5з». У сьлед за гэтым пайшоў 
у сьвет першы абежнік новае арганіза- 
цыі, які ў цёплым сяброўскім тоне 
зьвярнуўся да сяброў, заклікаючы іх 
прылучыцца да створанай арганізацыі 
і такім чынам не пазволіць, каб зь бегам 
часу зацерліся сьляды іхнага існавань- 
ня. Залучаны статут падаваў прыгожыя 
мэты Аб'еднаньня: 

«культываваньне між сябрамі бела- 
рускай напыянальнай салідарнасьці і 
маральна-этычных вартасьпяў; 

утрыманьне песнай сувязі між Лювэ- 
ністамі і ўсімі Беларусамі акадэмікамі 
на эміграцыі; 

утрыманьне сувязі зь беларускімі сту- 
дэнцкімі арганізацыямі і апека над імі» 
і г. д. і Г. д. 

Уводзіны ў сьвет «Акадэмікуса» ад- 
быліся 23. 2. 1954 вельмі ўрачыста, ра- 
зам ізь сьвяткаваньнем шостай гадаві- 
ны існаваньня БСЗ ў Лювэне. У пры- 
гожа ўдэкараваных салёнах Беларуска- 
га Студэнцкага Дому сабралася каля 
80 чалавек запрошаных гасьцей на чале 
зь віцэ-рэктарам Мгр. Літт і Я. Э. біску- 
пам Слоскансам. Былі прысутнымі 
шматлікія прыяцелі спасярод балтый- 
скага грамадзянства, прадстаўнікі ад 
студэнпкіх бэльгійскіх і чужынецкіх 
арганізацыяў. Урачыстасьць пачалася 
адсьпяваньнем патрыятычнае песьні 
«Пагоня». Пасьля старшыня «Акадэмі- 
куса» др. Набагез прывітаў прысутных 
ад імя Аб'еднаньня і БСЗ, падчыркнуў- 
шы шчасьлівы зьбег акалічнасьцяў пад- 
войнага сьвята, і перадаў голас аднаму 
з вэтэранаў «вялікае тройкі» др. Рагу- 
лі, які ў лёгкай і вясёлай форме прад- 
ставіў усю гісторыю («Адысэю») бела- 


рускае студэнцкае групы ў Лювэне ад 


«Аб'еднаньне Беларусаў Аб- 


самых пачаткаў. Потым прачытаў ліст ад 
Я. Э. кардынала Тыссеэрана, які згадзіў- 
ся прыняць ганаровае старшынства но- 
вага Аб'еднаньня і заклікаў ягоных ся- 
броў культываваць і ўзбагачваць духо- 
вую й культурную спадчыну Беларусі. 
Наступна выступіў з прамовай віцэ- 
рэктар, які, вітаючы і жадаючы посьпе- 
хаў новапаўсталай арганізацыі, зьвяр- 
нуў асаблівую ўвагу на небясьпекі, якія 
пагражаюць эміграцыям. Найбольшая 
зь іх гэта вынікаючае з браку лучнась- 
ці з родным краем адарваньне ад рэаль- 
насьпі. Ён перасьцерагаў беларускіх 
акадэмікаў, каб не пайшлі сьледам 
шматлікіх іншых эміграцыяў, якія 
адарваўшыся ад запраўднай эвалюцыі 
пройдзенай іхнымі краінамі жывуць 
успамінамі мінулага, неактуальнага і ня- 
рэальнага, ставячы гэтым самым сябе за 
борт нацыянальна-грамадзкага жыць- 
ця. Наступна голае забіралі праф. Ядын, 
адзін зь першых апякуноў беларускіх 
студэнтаў, а. Робэрт ван Каўвэлерт, вя- 
лікі прыяцель і апякун беларускіх сту- 
дэнтаў, старшыня БСЗ Запруднік і стар- 
шыня ПБАА Цьвірка. Усе яны віталі 
новую арганізацыю і жадалі ёй як най- 
лепшых посьпехаў у працы. 

Афіцыяльная частка была закончаная 
выступам хору пад кіраўніцтвам сі. 
Кіслага, які выканаў некалькі народ- 
ных песьняў. Пяпер рады крэслаў рас- 
сунуліся, паявіліся напіткі, папяросы, 
пачалі тварыцца ўсюды вясёла дыску- 
туючыя групкі. Раптам пачуліся гукі 
танпавальнай музыкі, а ахвотнікі гэтага 
спорту кінуліся ў скокі. Так у цёплай 
сяброўскай атмасфэры прайшоў увесь 
вечар. Разыходзячыся, з боку гасьцей 
чуліся яшчэ раз словы пажаданьня і па- 
дзякі за прыгожы вечар. 


Выразім надзею, што новапаўсталае 


ВАЦЬКАЎШЧЫНА 


Сто год таму ў Вільні (16 лютага 1854г.) 
адбылася прэм'ера опэры Станіслава Ма- 
нюшкі «Галька», якой давялося стацита 
аднэй з найбольш папулярных у цэлым 
сьвеце. У сувязі з гэтаю юбілейнаю да- 
таю ўзьнікае шэраг пікавых фактаў, іцто 
карэньнямі ўходзяць у беларускую гле- 
бу і аб чым польскія крытыкі і музыка- 
знаўцы старанна замаўчваюць. Пастара- 
емся коратка аднак прыпомніць што- 
колечы аб гэтым. 


Пачнём з самага аўтара -- Станіслава 
Манюшкі. Нарадзіўся ён у 1819 годзе ў 
вёсцы Убель Сьмілавіцкага павету на 
Меншчыне. Род Манюшкаў вельмі ста- 
радаўні і калісьці належаў яшчэ да ры- 
парскага гэрбу «Крыўда» (слова летуві- 
скага паходжаньня). Амаль іцто ўсе 
прадстаўнікі гэтага роду ўпісаныя былі 
ў шляхоцкія кнігі Меншчыны, Вілен- 
шчыны й Горадзеншчыны. Большую ча- 
стку свайго жыцьця Манюшка пражыў 
на Беларусі. Дзіцячыя гады і часы пер- 
шае вучобы прайшлі ў Менску, дзе ён 
пачаў і сваю музычную адукацыю ў 
Менскай студыі прафэсара Сьпефанові- 
ча. Далейшыя гады пасьля звароту із 
студыяў у Варшаве й Бэрліне Манюшка 
асядае ў Вільні, дзе пражыў пэлых 18 
гадоў. Беларуса паводля паходжаньня, 
Манюшку лучаць зь Беларусяй ня толь- 
кі гэтыя чыста тэрытарыяльныя сувязі. 
Сярод беларускай інтэлігенцыі прахо- 
дзіць уся маладосьць Манюцкі, дзе ён 
знаходзіць і сваіх найлепшых сяброў і 
аднадумнікаў, такіх, як таленавіты бела- 
рускі драматург Вінцук Дунін Марпін- 
кевіч. 

Бельмі рана Манюшка пазнаёміўся, а 
потым і ацаніў ды палюбіў беларускі 
фальклёр, сваяасаблівыя й характэрныя 
напевы беларускіх народных песьняў і 
скокаў. Музычныя здольнасьгі Манюш- 
кі не пакідаюць яго толькі сьветкаю бе- 
ларускае народнае творчасьці, але па- 
трабуюць значна большай увагі й пра- 
пы. Гэтак Манюшка робіцца адным з ра- 
нейшых і сур'ёзных зьбіральнікаў і да- 
сьледавальнікаў беларускае народнае 
песьні. Сьпярша на Меншчыне, а потым 
на Віленшчыне Манюшка набывае вялі- 
кую колькасьць песенных запісаў. Ма- 
тарыял гэты нарэшце служыць Манюш- 
цы вялікую творчую службу. Дарэчы тут 
сказаць, што народную аснову Манюш- 
кавай музычнай мовы асабліва вычуў 
ведамы францускі кампазытар Лео Дэ- 
ліб, які лічыў, што мэлёдыі Манюшкі 
зьяўляюцца не арыгінальнымі творамі, а 
«плодам народнае творчасьці». Гэта вель- 
мі ўдала схоплена і добра ільле ваду на 
беларускі млын. 


Працуючы ў Вільні, як вучыцель му- 
зыкі і як арганісты ў віленскім касьпеле 
сьв. Яна, Манюшка знаходзіцца ўжо ў 
поўнай форме адукаванага музыкі і зьяў- 
ляецца ў росквіце сваіх кампазытарскіх 
здольнасьцяў. Першаю больш менш буй- 
наю працаю Манюшкі была беларуская 
опэра «Сялянка» на тэкст прыяцеля -- 
В. Дуніна-Марцінкевіча, за ёю музыка 
да ягоных-жа сцэнічных твораў: «Га- 
пон», «Вечарніцы», «Залёты». Усё гэта 
нашай грамадзкасьці ўжо ведама, каб на 
гэтым спыняцца. Тут важна зацеміць ад- 
но -- шырокае і ўдалае выкарыстаньне 
Манюшкам сабранага ім на Меншчыне 
й Віленшчыне песеннага беларускага 
фальклёру і пачатак кампазытарскай 
дзейнасьці Манюшкі на беларускай гле- 


бе. 

Цяпер мы падышлі і да Манюшкавага 
юбілею -- опэры «Галька». Першы ва- 
рыянт «Галькі», першая рэдакцыя яе 


выйшла ў 1848 г. у пастаноўцы віленска- 
га тэатру. Дата гэтая пікавая тым, што 
ў тым-жа самым годзе Манюшка ўжо 
прапаваў і над Марцінкевічаўскай «Ся- 








ФЭСТЫВАЛЬ У МЭЛЬБУРНЕ 


З нагоды прыезду каралевы Альжбе- 
ты П у Мэльбурн (Аўстралія) дня 27 лю- 
тага Беларусы супольна з 12-цю нацы- 
янальнасьцямі «Новых Аўстралійцаў» 
і Аўстралійпамі прамашыравалі ў на- 
цыянальных вопратках па вуліцах 
Мэльбурна. 

Праграма дня закончылася нацыя- 
нальнымі танцамі й сьпевамі на прыго- 
жа ўдэкараваным спэцыяльна прыгата- 
ваным месцы ў парку. Нацыянальныя 
танпы, песьня й вопратка выклікалі вя- 
лікае ўражаньне ў жыхароў Мэльбурна. 
На гэтую імпрэзу прыбыло шмат тыся- 
чаў гледачоў ня толькі з Мэльбурна, але 
й з аколіпаў ягоных, якія пакінулі парк 
толькі а 2-ой гадзіне ночы, узнагаро- 
джваючы ўдзельнікаў імпрэзы бурнымі 
воплескамі. 

Прысутны 


шашачкі ананас 





Аб'еднаньне ня пойдзе ведамым сьле- 
дам шматлікіх «існуючых» беларускіх 
арганізацыяў, але, актыўна ўзяўшыся 
за працу, годна зарэпрэзэнтуе сваіх ся- 
броў акадэмікаў і ўтрымае на адпавед- 
ным узроўні традыпыйную ўжо славу 
Лювэну. 
Уіуаі! Сгезсеа! ЕІотеаі! 
Лювэніст 


Эбілей спэры .. Галька" 


лянкай», якая да таго часу была драма- 
тургам ужо закончаная. Такім чынам 
ёсьць шмат падставаў меркаваць аб 
сходнасьпі, а можа й падабенетве хата- 
рыялаў, на якім ствараліся і «Галька» і 
«Сялянка». Кампазытар, што імкнуўся 
выявіць сябе, як музыка, які меў вялікі 
творчы матарыял (беларускі фальклёр), 
гатоў быў узяппа за любую тэму (ведама, 
што сюжэт «Галькі» быў зусім выпадко- 
ва набыты Манюшкам у часе паездкі яго 
ў Баріцаву ад паэты Вольскага). Першая 
спэнічная пастаноўка «Галькі» выпала 
вельмі пасярэдна, ды і сама опэра яшчэ 
не адказвала поўнасьцю вымаганьням 
высокамастапкага твору (яна складалася 
ўсяго з двух актаў). Манюшка стаў пе- 
рарабляць «Гальку», аднаўляць зьмест, 
уводзіць новыя музычныя нумары, па- 
шыраць опэру. 

У той-жа час Манюшка прапуе і над 
«Сялянкай». У 1852 годзе «Сялянка» ідзе 
на сцэне Менскага тэатру з удзелам са- 
мога Манюшкі. Далей ідуць яшчэ му- 
зычныя спробы Манюшкі ў беларускіх 
п'есах, і толькі пасьля таго, у 1854 годзе 
на тэй-жа віленскай сцэне зьяўляецца 
новая «Галька» ў тым выглядзе, у якім 
яна існуе і да нашага часу. Ад гэтай па- 
ры Манюшка і стварае сабе імя засна- 
вальніка польскае опэры. 


Усім нам, хто слухаў і будзе слухаць 
«Гальку», пэўне, адразу кінецца ў вушы, 
што ў гэтым польскім творы так шмат 
чаго ёсьць блізкага, знаёмага, роднага... 
Ці-ж гэта дзіўна? «Галька», як і «Сялян- 
ка», як і рад іншых твораў Манюшкі 
бяссумлеву йдуць зь межаў Беларусі, зь 
яе палёў і ніваў. Зусім меў рацыю Дэліб, 
што гаварыў аб народнасьці матываў 
Манюшкі. Нам толькі застаеппа дадаць, 
што народнасьць гэтая ёсьць беларуская. 


М. Куліковіч 





АДКАЗЫ 


РЭДАКЦЫІ 


Сп. М. Нікану, Мэльсурн (Аўстралія): 
«Бацькаўшчына» ахвотна зьмяшчае ка- 
рэспандзнцыі з жыцьця й дзейнасьці на- 
шых суродзічаў у розных краінах іхнага 
расьсяленьня. Карэспандэнцпыі-ж «Зьезд 
БАПЦ у Сыднэі» мы, на жаль, не маглі 
зьмясьпіць, бо яна была нам выслана ў 
два месяцы пасьля гэнага зьезду. Ка- 
рэспандэнцыі аб сьвяткаваньні гадаві- 
ны Слуцкага Паўстаньня ў Мэльбурне, 
аб якой Вы пішаце, мы зусім не атры- 
малі. 





Нашыя Прадстауніцтвы 


Ангельшчына: 

Ме. АІекзапдег І.аёйк, 97 Мосге Ра 
Воаа, Ігоп4овп 5. УУ. 6. 

Бэльгія: 

Тога Зауіспак, 19, Ріасе Носует, І.оцуаію. 

Данія: 

]. ГІ сБеўо с/о Н. С. ]епзеа, І.ей5гаае 6 
Ш (у. Кобепрауа 5. 

Францыя: 

Зесіоп Віеіогиззіепе «е 
26, Вае ае МопіоІоп, 
Б) Вопіасу Ргуіускі, 17, 

Іепето Гуз 1е5 Гаппоу 

Швэцыя: 

Вазіі ІаКказгук с/о Напітег 
М. 123ЛІПІ, Зіюфроі. 

Аргентына: 

Азосіасіоп Віеіогаза еп Іа Агрепііпа. 
СаПе Согопе! Зауоз 2981, 4 (е Тўигіо, 
Ртоу, Виепоз Аігез, 

Аўстралія: 

Ме. Ропа: ТасКкіеуіё, 60 ЕізБет 5і., Еазі 

Вгізрбапе, О-І. 

Ь) Ме. І. РаўупКкоцзКі, 60 біауеі 54, 
Ват!еу, МеіБоцте, Уіс., Ап5йаііа. 

с) Мг. ]ап СагпесКі, 306, бапдгаіе Ва. 

ЗротПЦапа, Х.5.УУ. 

д) ЕЙір Рагецзкі, 18 Уіадзог 5, 

Еазі РегіЬ, “У. А. Апзігаіа. 

Бразылія: “ 
Сапоз СітаЁеўёуК, 
СиогіЧра - Ратапа. 

Канада: 

Ме. М. ВасуФі, 111 Гіадзеу Ауе, 
Тотопіо, Опі. 

ЗША: 

а) Мг. В. Рапііоуісь, 222 Эоу4ап 5, 
Меў Вгаазуі, М.]. 

Ь) Ме. М. бег4естепко, 7851 Эрегооа 
Ауе, Реітой 11, Міф. 

с) Мг. У. Рипіес, 2509 У. 7. 5С., СІеуе- 
Іааё, ОВіо. 

4) М. Е. Вадэка, 2042 У. 51. Рам! Ауе 
СВісаво 47, Шіпоіз 

Новая Зэляндыя: 

Ме. Магіаа Кагапіецзкі, 88, Нетгси!е5 
Гтаууе, Вохбига-Нудго, 

З гэтых Прадстаўніцтваў просім у па- 
асобных краінах выпісваць «Баць- 

каўшчыну» й на іх адрас перасы- 
лаць за яе належнасьць. 

З прычыны дэвізовых абмежавань- 
няў просім усіх нашых Прадстаўні- 
коў выручаныя за газэту грошы, як 
і за выдадзеныя «Бацькаўшчынай» 
кніжкі, перасылаць на адрас наша- 
га фінансавага Прадстаўніка ў 
Бэльгіі: 

]апКа ЁпёкКа, 19, Ріасе Носует, Гопуаію, 
Веігідцие. 


С.Е.Т.С. 
Рагіз 9. 

гие Вогег За- 
(Мог). 


Кіпеуагеп 


Ртаза 76, Тігі4епіез, 





“ 


